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Regulation on Safety of Containers Relating to
International Reciprocal Recognition
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(Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of June 30, 2016)
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Pursuant to the High Pressure Gas Safety Act (Act No. 204 of 1951), and for
the purpose of the implementation of the same Act, the Regulation on Safety of
Containers Relating to International Reciprocal Recognition is provided as
follows.
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Chapter I General Provisions
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(Scope of Application)
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Article 1 This Regulation provides for safety rules of containers for automobile
fuel systems recognized to be in conformity with No. 110, No. 134, and No. 146
of the Regulations annexed to the Agreement concerning the Adoption of
Uniform Technical Prescription for Wheeled Vehicles, Equipment and Parts
which can be Fitted or be Used on Wheeled Vehicles and the Conditions for
Reciprocal Recognition of Approvals Granted on the Basis of these
Prescriptions (Convention No. 12 of 1998) (hereinafter referred to as the
"Regulations Annexed to the Agreement"), pursuant to the provisions of the
High Pressure Gas Safety Act (Act No. 204 of 1951; hereinafter referred to as
the "Act") and the Order for Enforcement of the High Pressure Gas Safety Act
(Cabinet Order No. 20 of 1997).

(FHFEDEF)
(Definition of Terms)
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Article 2 In this Regulation, the meanings of the terms set forth in the following
items are listed in those items:
—  [EEEHEAGRIEM KSR B B HEREHELE AR BEREE =N SICEET 5
HbDE L TRESNIZHBEOREHESE N & L TEMKREZ BT 2720 DR
(i) the term "compressed hydrogen container for automobile fuel systems under
the International Reciprocal Recognition Agreement" means a container to be
filled with compressed hydrogen for an automobile fuel system qualified to be
in conformity with No. 134 of the Regulations Annexed to the Agreement;
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(i1) the term "natural gas container for automobile fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement" means the following
containers:
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(a) the term "compressed natural gas container for automobile fuel systems
under the International Reciprocal Recognition Agreement" means a
container to be filled with compressed natural gas for an automobile fuel

system qualified to be in conformity with No. 110 of the Regulations
Annexed to the Agreement;
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(b) the term "liquefied natural gas container for automobile fuel systems
under the International Reciprocal Recognition Agreement" means a
container to be filled with compressed liquefied natural gas for an
automobile fuel system qualified to be in conformity with No. 110 of the
Regulations Annexed to the Agreement;
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(iii) the term "compressed hydrogen container for two-wheeled motor vehicle
fuel systems under the International Reciprocal Recognition Agreement"
means a container to be filled with compressed hydrogen for a two-wheeled
motor vehicle fuel system qualified to be in conformity with No. 146 of the
Regulations Annexed to the Agreement;
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(iv) the term "full-wrapped container" means a container having a liner winded
with resin-impregnated continuous fiber in helical winding (meaning a
method of winding a liner cylindrical part and dome part with fibers in a
spiral manner) or inplane winding (meaning a method of winding a liner
cylindrical part and dome part with fibers in a linear manner);

I WARERS KICEIT 560

(v) the term "container recognized under the International Agreement" means
the following containers:
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(a) a container qualified by a state, region, or agency specified by the
Minister of Economy, Trade and Industry as being in conformity with No.
134 of the Regulations Annexed to the Agreement (limited to a container
made of metallic materials specified by the Minister of Economy, Trade
and Industry as being in conformity with the standards of manufacturing
methods specified in paragraph (1), item (i) of the following Article);
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(b) a container qualified by a state, region, or agency specified by the
Minister of Economy, Trade and Industry as being in conformity with No.
110 of the Regulations Annexed to the Agreement;
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(c) a container qualified by a state, region, or agency specified by the
Minister of Economy, Trade and Industry as being in conformity with No.
146 of the Regulations Annexed to the Agreement (limited to a container
made of metallic materials specified by the Minister of Economy, Trade
and Industry as being in conformity with the standards of manufacturing
methods specified in paragraph (1), item (i) of the following Article);
WAVREM B S RICH T 56 0

i) the term "accessories recognized under the International Agreement"

means the following accessories:
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(a) accessories qualified by a state, region, or agency specified by the
Minister of Economy, Trade and Industry as being in conformity with No.
134 of the Regulations Annexed to the Agreement (limited to accessories
made of metallic materials specified by the Minister of Economy, Trade
and Industry as being in conformity with the specifications provided for in
Article 11, item (1));
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(b) accessories qualified by a state, region, or agency specified by the
Minister of Economy, Trade and Industry as being in conformity with No.
110 of the Regulations Annexed to the Agreement;

N BERAIE AR ZIZEET 5008 UTRFEEEREDNED D E, Hilgk X

TR ERE LK B A (BRI ER T 2R BN E+—&FE - TED D
BRI AT 20D & LTRFEERENEDD bDIZRD, )



(c) accessories qualified by a state, region, or agency specified by the
Minister of Economy, Trade and Industry as being in conformity with No.
146 of the Regulations Annexed to the Agreement (limited to accessories
made of metallic materials specified by the Minister of Economy, Trade
and Industry as being in conformity with the specifications provided for in
Article 11, item (i)).

BT MEOFEOEKE
Chapter II Standards for Manufacturing Methods

Bk EBNUT KRB HORFEEE T CTEDLIEED S B, EFRAR B AR LMK
BB PR E 2w K OVE AR BKGRIEAR /K 38 i B B B R E A AR ITER D
bOE, OB ZITHEIT L0 LT 5,

Article 3 (1) Among the standards specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in Article 41, paragraph (1) of the Act, the
standards related to a container for compressed hydrogen automobile fuel
systems under the International Reciprocal Recognition Agreement and a
compressed hydrogen container for two-wheeled motor vehicle fuel systems
under the International Reciprocal Recognition Agreement are listed in the
following items:

— A&E. RETDEET AORE, e, AR X OEH S 5 RIS
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(1) a container must be manufactured by using materials appropriate to the
type of high pressure gas to be filled, filling pressure, operating temperature,
and operating environment;

ORI BREFE CEE _SICEDLIRARICAEK T OO ICIETH L,

(i1) a container must be manufactured in a manner that it will pass the test
provided for in Article 5, paragraph (1), item (ii).
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(2) Among the standards specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 41, paragraph (1) of the Act, the
standards for a natural gas container for automobile fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement are listed in the following
items:

— A&, MEHANCEST A0 L L TRIFEERENED DM L Tl
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(i) a container must be made of materials specified by the Minister of Economy,
Trade and Industry as being in conformity with the Regulations Annexed to

the Agreement;
ORI BMERAMCEASTALOL LTREEEREDNEDLIAEEZRTH LD
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(ii) a container must be manufactured in a manner that secures the wall
thickness specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being
in conformity with the Regulations Annexed to the Agreement;
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(iii) a container must be manufactured in accordance with the structure and
specifications specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as
being in conformity with the Regulations Annexed to the Agreement;
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(iv) a container must be manufactured by the processing, welding and heating
methods specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being
in conformity with the Regulations Annexed to the Agreement;
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(v) a container (excluding a liquefied natural gas container for automobile fuel
systems under the International Reciprocal Recognition Agreement) must be
manufactured in a manner that secures appropriate dimension accuracy
specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being in
conformity with the Regulations Annexed to the Agreement; and

NOR#I, BREHE _HE _SICED LI RARICAEK T L2 L O ICliET 52 &,

(vi) a container must be manufactured in a manner that it will pass the test

provided for in Article 5, paragraph (2), item (i).

FB=E ABOELEE
Chapter III Standards for Containers

(R EA DBRAL)
(Exemption from Container Inspection)
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Article 4 The container for usage specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in Article 44, paragraph (1), item (ii) of the
Act 1s a container for export.

(RERAE D k)
(Methods of Container Inspection)
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Article 4-2 (1) Among the methods specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in Article 44, paragraph (1) of the Act, the
method for a container for compressed hydrogen automobile fuel systems under
the International Reciprocal Recognition Agreement and a compressed
hydrogen container for two-wheeled motor vehicle fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement is the method of testing
specified in Article 5, paragraph (1), item (i).

2 EFHNUANEFE —HORFEEEA T TEDDLHIED S B EEFHAARKRT A H
B L REHEE A SRR D b DI, REE HE _SICEDLRRO TIEIZ LD 6D
LI D,

(2) Among the methods specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as referred to in Article 44, paragraph (1) of the Act, the method for a
natural gas container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement is the method of testing specified in item (i),
paragraph (2) of the following Article.
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(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, a container
recognized under the International Agreement is deemed to have passed the
container inspection referred to in Article 44, paragraph (1) of the Act.

(B s DHLE)
(Specifications for Containers)
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Article 5 (1) Among the specifications specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry as referred to in Article 44, paragraph (4) of the
Act, the specifications related to a container for compressed hydrogen
automobile fuel systems under the International Reciprocal Recognition
Agreement and a compressed hydrogen container for two-wheeled motor
vehicle fuel systems under the International Reciprocal Recognition Agreement
are listed in the following items:

— AT LM, BEREHE S TEDLEDHEDOLEIZEET
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(1) materials for a container must be in conformity with the standards of
manufacturing methods provided for in Article 3, paragraph (1), item (1);

ORI BERANCGEAT AL DL L TRFEEREDNED LZRBREZITV., 2
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(i1) a container must undergo and pass a test specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations



Annexed to the Agreement;
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(ii1) a container must be one which has never been used for another purpose;
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(iv) the type of high pressure gas to be filled, pressure (meaning the gauge
pressure; the same applies hereinafter), and internal volume (limited to a
compressed hydrogen container for two-wheeled motor vehicle fuel systems
under the International Reciprocal Recognition Agreement) of a container
must conform to the standards specified by the Minister of Economy, Trade
and Industry as being in conformity with the Regulations Annexed to the
Agreement.
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(2) Among the standards specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 44, paragraph (4) of the Act, the
specifications for a natural gas container for automobile fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement are listed in the following
items:
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(i) a container must be in conformity with the standards of the manufacturing

method provided in Article 3, paragraph (2);
ORI, BMERACHEAT OO L LTRFEEXEREDNEDLZRBRZITV., 2
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(i1) a container must undergo and pass a test specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement;
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(iii) a container must be one which has never been used for other purposes; and

W FIET L EET ZAOFEK OENDBHERAICEGT 260 & L TRFEEKRRE
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(iv) the type of high pressure gas to be filled and the pressure of the container
must conform to the standards specified by the Minister of Economy, Trade
and Industry as being in conformity with the Regulations Annexed to the

Agreement.

FNE ZNFEDOHK
Chapter IV Method of Stamping a Mark and Attaching a Marking Plate
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Article 6 The containers specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as those which are difficult to stamp that are referred to in
Article 45, paragraph (1) of the Act are a compressed hydrogen container for
automobile fuel systems under the International Reciprocal Recognition
Agreement (limited to a full-wrapped container), a compressed natural gas
container for automobile fuel systems under the International Reciprocal
Recognition Agreement (limited to a full-wrapped container), a liquefied
natural gas container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement, and a compressed hydrogen container for
two-wheeled motor vehicle fuel system under the International Reciprocal
Recognition Agreement; provided, however, that for a compressed natural gas
container for automobile fuel systems under the International Reciprocal
Recognition Agreement (limited to a full-wrapped container), and a liquefied
natural gas container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement, the applicable containers are limited to
those with the name of its manufacturer and manufacturing number stamped

on an exposed part of the metal.
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Article 6-2 For a container recognized under the International Agreement, a
mark or marking plate according to the method specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement (or if a mark is stamped or a marking plate is
attached as provided for in the following items, including the mark or marking
plate) is deemed to be a mark referred to in Article 45, paragraph (1) of the Act
(limited to the case of a container other than the container specified in the
preceding Article) or a marking plate referred to in paragraph (2) of that
Article (limited to the case of a container specified in the preceding Article):

—  MWAVRE R G U E DN E U R R A 2 O TR BRI B oo fEDE 2
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(1) the permissible flaw depth of a container recognized under the International
Agreement that is not detrimental to its operation, which the manufacturer
of the container confirmed by an appropriate analysis method (referring to
the case of the fiber-reinforced portion of the body) (Code: DC, Unit: mm);
and
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(ii) the permissible flaw depth of a container recognized under the
International Agreement that is detrimental to its operation, which the
manufacturer of the container confirmed by an appropriate analysis method
(referring to the fiber-reinforced portion of the body) (Code: DD, Unit: mm).

BEE BFBORT
Chapter V Container Label

(XD FHHN)

(Methods of Labeling)
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Article 7 (1) A person that intends to label a container pursuant to Article 46,
paragraph (1) or (2) of the Act (excluding a manufacturer or importer of a
container obviously intended to be transferred) must do so in accordance with
the following items:

— AHOAEHOALTWEFNCAROIAE (UEAGOEHREBZLZFLEL TWVD
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(1) a sheet specifying the name, address and phone number (hereinafter
referred to as "name or other identifying information" in this Article) of the
container owner (or the container owner or the consignee of management
services, if management services for the container have been consigned to a
third party) must be firmly attached on a visible site on the exterior surface
of the container; provided, however, that this does not apply in the case of a
container set forth in (a) or (b):
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(a) a container fitted on an automobile or two-wheeled motor vehicle whose
owner is the same as the owner or transferee of the automobile or two-
wheeled motor vehicle specified in a motor vehicle inspection certificate
provided for in Article 58 of the Road Transport Vehicle Act (hereinafter
simply referred to as a "motor vehicle inspection certificate"), light motor
vehicle notification certificate provided for in Article 63-2, paragraph (3) of
the Regulation for Enforcement of the Road Transport Vehicle Act, or
transfer certificate provided for in Article 33 of that Act or other
appropriate document; or

n HEHE I CERABHEICEE L TOWRWVWERTH- T, Az iEEdrsZen
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(b) a container that is not fitted on an automobile or two-wheeled motor
vehicle, and is obviously intended to be transferred which is owned by a
person that fits the container on an automobile or two-wheeled motor
vehicle only transfers it;

= 2oMBERANICESG T 5D L UTREEERENED D HFRITHE L TWND
Z &,

(i1) a label must conform to any other standards specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement.
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(2) In case of any change to the name or other identifying information, a
container owner that labels the container with its name or other identifying
information pursuant to item (i) of the preceding paragraph is to promptly
change the label without delay. In this case, the container owner is to label the
container in accordance with item (i) of the preceding paragraph.

3 RROFRITOWTRIFELEREDOR A ZZ T HEIE, A ZHOBEIZHr 1D 6
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(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if the
method of labeling has been approved by the Minister of Economy, Trade and
Industry, the labeling referred to in Article 46, paragraph (1) or (2) may be
carried out in accordance with the method approved by the Minister of
Economy, Trade and Industry.

CRRR BT BT T4 DT 5 RR)
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(Labeling to Be Carried Out by Persons Receiving Containers)
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Article 8 A person that intends to label a container pursuant to Article 47,
paragraph (1) of the Act must do so in accordance with paragraphs (1) and (3)
of the preceding Article.

BAE MBEMOEESE
Chapter VI Standards for Accessories
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(Accessories for Containers Referred to in Article 49-2, Paragraph (1) of the
Act)
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Article 9 The accessories specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in the main clause of Article 49-2, paragraph (1) of
the Act are listed in the following items:

— N7

() a valve;

= KA

(ii) a safety valve;
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(iii) a check valve (limited to a check valve to be fitted on a compressed
hydrogen container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement and a compressed hydrogen container for
two-wheeled motor vehicle fuel systems under the International Reciprocal
Recognition Agreement and a check valve to be fitted on a liquefied natural
gas container for automobile fuel systems under the International Reciprocal
Recognition Agreement without using equipment (excluding a pipe)); and

WU ARy g (EERA AR RN T A BB ARG E I AR ICEE SN D D TH
ST, NAVT LKL TWVWBEEDIZRES, )

(iv) an excess flow valve (limited to an excess flow valve which is fitted on a
natural gas container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement and which forms an integral part of a
valve).

(Bff I dt B A D 7 1E)

(Methods of Accessories Inspection)
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Article 10 (1) The method specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 49-2, paragraph (1) of the Act is the
method of testing specified in Article 11, item (ii).

2 HIEOBEC LD 6T . WAREMEMNIZH > T, EHEMU+HILED FH—HD
BB MBRAICE LI b D & BT,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, accessories
recognized under the International Agreement are deemed to have passed the

container inspection referred to in Article 49-2, paragraph (1) of the Act.

(Bt & i D BLKE )

(Specifications of Accessories)
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Article 11 The specifications for accessories by type of high pressure gas and
degree of pressure specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as referred to in Article 49-2, paragraph (4) of the Act are listed in the
following items:

— WREMSICERT 8RNI, T o ®mET A OREE, ERES). 6 HRE &K OE
HENAREICS U@ 2D THD Z L,

(1) materials used for accessories must be appropriate to the type of high
pressure gas to be used, operating pressure, operating temperature and
operating environment;

= MBI, BEHANCEES T AL DL L TRIFEXERENED HH-BREITV., 2
NICEET DD THD Z L,

(i1) accessories must undergo and pass a test specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement;

= Mt (EERFE A KGN KSR B B Bpeh e & S e . [EBAH B AGRIEAE KRR
2 B BB BT 4 4 M OV EI B AR AR GRE MK 38 i B B BRI B A 38 (238
BEINDHDICRD, ) 1L, BERONHUINTICEZEE I NI O THDLZ &,

(iii) accessories (limited to those fitted on a compressed hydrogen container for
automobile fuel systems under the International Reciprocal Recognition
Agreement, a compressed natural gas container for automobile fuel systems
under the International Reciprocal Recognition Agreement, and a
compressed hydrogen container for two-wheeled motor vehicle fuel systems
under the International Reciprocal Recognition Agreement) must be directly
fitted inside or outside the container;

M Zipld, YL RIFVER I D B4 D H O AP 28 2 725 (EEAHE
HAGRRIRAT A BB R E AR ICEE SN D b DI H - T, EXRR
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FE) SRS LTI T 26D TH D Z &,

(iv) a safety valve must be activated in response to temperature (or pressure or
temperature, in case of a safety valve fitted on a natural gas container for
automobile fuel systems under the International Reciprocal Recognition
Agreement) exceeding the normal scope of operation of the container on
which it is fitted.

(72 LZIFD)
(A Mark or Marking Plate Considered as a Mark under Article 49-3, paragraph
(1) of the Act)

Bk WSREMBMICH - TE, BERIIEST 26D L L TRIFEERENE
DD FHRIHE > THTH AN X IEFEZ S - T, EENU+HILEO =F—HOZIH & A
Ay B

Article 12 For accessories recognized under the International Agreement, a
mark or marking plate according to the method specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry as being in conformity with the Regulations
Annexed to the Agreement is deemed to be a mark referred to in Article 49-3,
paragraph (1) of the Act.

BLtE FE
Chapter VII Filling

(FETAR DR h)
(Accessories for Containers)

B =5 BN HIERE —HE = o ORFEEEE T TED DAL, [EFRHE AR E
ik 3 B B HREHEE AR, BB ARG R 2 B 8 BppHE & M A s & OV E R
FHEAGRIERME KR i B B R EHEEE N AER L L, RS ORFEEET TED LB
pnlE. OB T DtEMm & 5,

Article 13 The container specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 48, paragraph (1), item (iii) of the Act is a
compressed hydrogen container for automobile fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement, a natural gas container for
automobile fuel systems under the International Reciprocal Recognition
Agreement, and a compressed hydrogen container for two-wheeled motor
vehicle fuel systems under the International Reciprocal Recognition
Agreement; and the accessories specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in that item are the accessories listed in the
following items:

— BRI
() a safety valve; and
— kg (EBAE A RGRIEME K 35 B B B B 1 2 e X ONE B AR ALK R8I K 8
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:%ﬁﬁiﬁﬂ% MR EEE I N5 b O N [E B B AT KIR AT A B )
HREHEE A ISR (BE LR, ) 203 TICEEINDI L DIZRD, )

(i) a check valve (limited to a check valve to be fitted on a compressed
hydrogen container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement and a compressed hydrogen container for
two-wheeled motor vehicle fuel systems under the International Reciprocal
Recognition Agreement, and a check valve to be fitted on a liquefied natural
gas container for automobile fuel systems under the International Reciprocal
Recognition Agreement without using equipment (excluding a pipe)); and

= bk (EEEAAGE R 2 B @3 FREHEE AR ICEEIN D O TH
ST, WA TE—KLoTNDHHDIZRD, )

(iii) an excess flow valve (limited to an excess flow valve which is fitted on a
natural gas container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement and which forms an integral part of a

valve).

(54w DN LD KL )
(Standards for Processing of Containers)

B =50 EENHNEE-HENSORFELES CED DLHM EoRAEX, K
DHEFIBT 2D LT 5,

Article 13-2 The technical standards specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry as referred to in Article 48, paragraph (1), item
(iv) of the Act are listed in the following items:

— T, ZOIMTARIZB W TH ZRE HE 5 TEDLIRELBD L)
ILTTHI L,

(i) processing must be implemented so that the wall thickness after the
processing will not be reduced below the wall thickness specified in Article 3,

paragraph (2), item (ii); and

- I%WE% BIBALRKIR T A B B FRBHEE A OGS OME 2 R & L7k
AT EITH - T, MMLHEDOYE ﬁ@ i\ﬁﬁiﬁﬁkﬁéi5ﬁkmﬁ

ﬁ<\@@ﬁ%5%ﬁ#é%®1%6_&o

(i) if welding is to be performed for the purpose of repairing a flaw or other
defect of a liquefied natural gas container for automobile fuel systems under
the International Reciprocal Recognition Agreement, the repaired parts after
the processing must be free from any defect which would adversely affect its

operation and must have appropriate strength.

(AT A DB EOF RO HIE)
(Methods of Calculation of Mass of Liquefied Gas)

Fr=fo= BEHNHNEFENESSORFEEE DT TED L HiEE, kOFERXIZ X
HHDET D,
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Article 13-3 (1) The method specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in the items of Article 48, paragraph (4) of
the Act is the following formula:

G=V,/C

G=V=C

ZoOXIZBNTG, VEUOCHEH, ZNENROBEEZRDT LD LT 5,

In this formula, the characters "G", "V" and "C" are to represent the following
figures, respectively:

G Wb ADERE (B FnrrJ2Lh) ORME

G: figure of mass of liquefied gas (Unit: kilogram)

V. BHOARE (B Uy ) O8dE

V: figure of internal volume of container (Unit: liter)

C [EBEMEAGRIRAL KR T 2 A 8RR E A IS RE T 2 b 212 H - T
MBI FHHOWED S bimD b DIZHKT 2% T ADLE (B a7
LY v V) OFAEIZ 5 DILE R U THRIEEIEO MK

C: In the case of liquefied gas to be filled in a liquefied natural gas container
for automobile fuel systems under the International Reciprocal Recognition
Agreement, an inverse number of a figure arrived at when the figure of specific
gravity of the liquefied gas (Unit: kg/L) at the maximum normal operating
temperature of the container is multiplied by 9/10

FHUSE EFHEUNHANKFERLEOFT A 22T L9 &8 IL, HFXE— ORI FRETF ]
HEEFICHFm e B LcEm 2 A T, BT 5 56T OFTEM 2 B+ 5 ERRZE
ik (WEEPLAY v MVUTORERIHRD bOIZHOWTR, FBEEZ T 5 FER
OFTEH 2 B 53 D E0E T IR = (M7 BiGiE (IR -+ AR EERE A +E) B2
BT ZS&otE—EHoREMT (LI HEEHT Lo, ) OXERNIZH > T
X, FREMTOR, B REH B AR EH B ARRATE
FRIZBWTHL, ) ) IWRHLRTE RS0,

Article 14 A person that intends to obtain a permission referred to in Article 48,
paragraph (5) of the Act must submit a written application for a special
permission for filling gas using form 1 together with a document describing the
reasons to the Director of the Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
having jurisdiction over the place of business where the filling of gas is to be
made (or to the prefectural governor having jurisdiction over the place of
business where the filling of gas is to be made, if the container's internal
volume is 500 liters or less; or to the head of the designated city provided for in
Article 252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947;
hereinafter referred to as a "designated city") having jurisdiction over the place
of business where the filling of gas is to be made, if the container is within the
designated city; the same applies in Article 21, paragraph (1), Article 22,
paragraph (1), Article 26 and Article 29).
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BNE ZFHEEUOKESOBFBREL CICEBRERN
Chapter VIII Containers and Accessories Reinspection and Container
Reinspection Stations

(5 e A HR A oD [
(Period of Container Reinspection)

B EHEMNPNEE -HELSORFEEET TED LML, AaFHmidr
FI2Z Db DIZOWTHIIER M+ TARH 5 L ITEHM IR0 -+ 15
—H BN NLEDO =+ = "HIIBWTERT 25645, ) OARIIZESR
ISR A L UM HILA O I T GBI LE o = =0 T HICB W
THERT LA, ) OEEOER (LT A% Lo, ) IZBWTRIN
e RE LA (BamoflEafE it iERBRICEHR LIZAZ WS, ) O
ATH OKRA., BB RELZ T LEDOH D H DIZHOWTILAETEIO K2R R A S RF
BT D H A ERE IS AIRISUIFSSE “HICESEREICB W RSN
THORIADKRAENOEAE LT, #E L 7ZORBFEL (LN ZOEEKOE L+ %
IZFRWT TRBEL] Lo, ) WEE—ALUITO S OIME—H | Rl 4 —H
EEADLDIEHFE=HETD,

Article 15 (1) The periods specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 48, paragraph (1), item (v) of the Act are
four years and one month if a period of four years and one month or less has
passed form the date of container manufacture (the years that have passed
from the date of manufacture are referred to as "X years old" in this Article
and Article 58), or two years and three months if a container is more than four
years and one month old; and these periods are calculated from the last day of
the month preceding the month of the date of container manufacture (meaning
the month in which the container passed a hydrostatic test performed in its
manufacturing process) as indicated in the mark referred to in Article 45,
paragraph (1) of the Act or Article 49-25, paragraph (1) of the Act (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-33, paragraph (2)) or the
marking plate referred to in Article 45, paragraph (2) of the Act or Article 49-
25, paragraph (2) of the Act (including as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 49-33, paragraph (2)) (hereinafter collectively referred to as a "mark
or making plate"), if the container has never undergone a container
reinspection; or are calculated from the last day of the month preceding the
month indicated by a mark under Article 27, paragraph (1) or a marking plate
under paragraph (2) of that Article at the time of the passing of the previous
container reinspection, if the container has undergone a container reinspection.

2 HIEOBEIbD b, [EEAEAGRBAL KR T 2 B B R E A3 (st
WERIIZRD, ) ThHho T, ol ELZIT LI LORNEDTHY . 1o, &
BAERBE L2 HOZENVER WS DIZHOWTIE, ESMNFI\NERE —THE T 5 DR E
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(RS TEDLWIMIE, FazHMELLLANLENTHD CTREEZITO HE TOHIM
LT 5,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, for a liquefied
natural gas container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement (limited to a container recognized under the
International Agreement) which has never undergone a container reinspection
and which does not have a mark or making plate indicating the month of the
container manufacture, the period specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry as referred to in Article 48, paragraph (1), item
(v) of the Act is the period from the date of manufacture of the container to the
date when the container is filled for the first time in Japan.

3 HIZHOBEIZL DO REEEREORA &2 12856 XL K FZ ot
ERFRVWERICE D 26 0HOHIMNICESBRELZ TS Z L PARETH D 5E
IE. ZAEIY LR ATITAR D IR SRR PEERE DS YL FH 2R L CTED 5 HIH
b o CHEBNHNRE-HELTORFEEET TCEDLIHMET LI LR TE D,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if an
approval of the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained or if
undergoing a container reinspection within the periods specified in those
paragraphs would be difficult due to a natural disaster or other compelling
reasons, the relevant period for which the approval has been obtained or other
period designated by the Minister of Economy, Trade and Industry in
consideration of those reasons may be applied as the period specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in Article 48,
paragraph (1), item (v) of the Act.

(R am R O J7iE)
(Methods of Container Reinspection)

BN BN LR —HORKEREE T CTED DAL SN A Z O OREF
FEERENEDDL D LT 5,

Article 16 (1) The method specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 49, paragraph (1) of the Act is a visual
inspection or other methods specified by the Minister of Economy, Trade and
Industry.

2 HIEOBEIC»»DL LT, BFEEREORAIZZ TG EIE, %R IR T
x b o TEBNT LRS- HORFHEEETTEDDLHIELTHZ ENTED,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of
the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the approved method
may be applied as the method specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in Article 49, paragraph (1) of the Act.

(AR BT 2 A8 OBLK)

18



(Specifications of Containers for Container Reinspection)

FHrEs EBNHILEE HOREERE T CTED D mET ADE L NEDKRE
SHIOBRED 5 B EEEEAGRIEMKSE B B RBEE A, EERAE LA AR
KIRTT A B By BB E ] 25 e K& OVNE B AR B GRIEME K 3R iim B B B R & A
(ZFRD b DIE, ROKEFITHITLbD LT 5,

Article 17 (1) Among the specifications by type of high pressure gas and degree
of pressure specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
as referred to in Article 49, paragraph (2) of the Act, the specifications for a
compressed hydrogen container for automobile fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement, a compressed natural gas
container for automobile fuel systems under the International Reciprocal
Recognition Agreement, and a compressed hydrogen container for two-wheeled
motor vehicle fuel systems under the International Reciprocal Recognition
Agreement are listed in the following items:

- Aad, KIZHBT DL ALV ABREZITY., ZHICEKRTLIHOTHDLZ

&

(1) a container must undergo and pass a visual inspection pursuant to the
following sub-items:

A4 R EIATH T &,

(a) the inspection is implemented for each container;

7 AEICAGEOEH EXEOH R, B, TULERRVBDEEK LT D Z
&

(b) only a container free from any corrosion, cracks, streaks, etc. on the
external surface which would adversely affect operation is judged as
acceptable;

TR, WICBTHE AL VIRAVRBREITY., ZNICEKTALDOTHD

Z &,

(ii) a container must undergo and pass a leak test pursuant to the following
sub-items:

1 Bl Lldto5 2 &,

(a) the test is implemented for each container;

2 RNV bDEEKETH I L,

(b) only a container free from any leak is judged acceptable;

= ZOMBFFEERENEOLEEICEET LD THDLZ L,

(iii) a container must conform to any other standards specified by the Minister
of Economy, Trade and Industry.

2 EFHENUAILEHE HOREEEA T CTED D EETADFEE R NESDOKRE IHD
Bk D 5 b EEEAE AR KRR T X BB BREHEE AR D b OIE, kD%
FIBTH LD LT 5,

(2) Among the specifications by the type of high pressure gas and degree of
pressure specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as
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referred to in Article 49, paragraph (2) of the Act, the specifications for a
liquefied natural gas container for automobile fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement are listed in the following
items:

— A#E. ATEHB -SRI XV ABBRELITV., ZHICERTLOILOTHD Z L,

(i) a container must undergo and pass a visual inspection pursuant to item (i)
of the preceding paragraph;

ORI AEE SO LV IRAWVERBREZITV, ZHICAKET OO THDH D
&

(ii) a container must undergo and pass a leak test pursuant to item (ii) of the
preceding paragraph;

= BwI. BRI L ICREEEREDNED D L ALK VAT O WrEERE BRI G
THLDOTHDZ L,

(iii) a container must pass a thermal insulation performance test to be
conducted as prescribed by the Minister of Economy, Trade and Industry for
each container; and

W ZOMBRFEERENEDLEEIZHAETHLDOTHDL I L,

(iv) a container must conform to other standards specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry.

3 B _HOBEICHDPDL LT, BFEEREORAIZZ T GEX. YR TICRD
Bk 2 b o TEENHILEE " HORBFEEE DT TEDDLIRGORKETHZLNT
x5,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if an
approval of the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the
approved specifications may be applied as the container specifications specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in
Article 49, paragraph (2) of the Act.

(it e, s P A A 0D 391 T )

(Period of Accessories Reinspection)

NS BN ISE I = ORFEEE S CED LWL, fEamEICE
BLZH (MBMAREICEKE LIELOICH > TE, REKORBKREICEK LT
Ho ) 226tEMmAEE SN TV D EGNEINCZIT DBHGHREE TOR LT 2,

Article 18 (1) The period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 48, paragraph (1), item (iii) of the Act is
the period from the day of passing an accessories inspection (or if a container
passed an accessories reinspection, from the day of passing the latest
reinspection) until the time of the first container reinspection of the container
on which the accessories are fitted.

2 HHAOBEIC» LT, BFEXEREDOR A LZ T LG IR EFEZOMPL %
BRVFERIZE Y FHEOHEANICHB M ERELZ T2 2 LANETHLLEIT. £
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THEFHMNNEKE —HE =5 ORBFHEELETTEDLHMET L LN TE D,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of
the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained or if undergoing an
accessories reinspection within the periods specified in that paragraph would
be difficult due to a natural disaster or other compelling reasons, the relevant
period for which the approval is obtained or other period designated by the
Minister of Economy, Trade and Industry in consideration of those reasons may
be applied as the period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 48, paragraph (1), item (iii) of the Act.

(s v P A D 5 1%%)
(Methods of Accessories Reinspection)

Frus EBNHILEOMNE —HOREEER T TED L HIEZ, SMBURA T OO
RFFELRENEDDL D ET D,

Article 19 (1) The method specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 49-4, paragraph (1) of the Act is a visual
inspection or other methods specified by the Minister of Economy, Trade and
Industry.

2 RIEOHEIT»PDL LT, RFEEREORBAIZZ TG, YRRk s 5
Ex b o TEFNHILEONE—HORFEEE T TED D WEuuﬁ@éﬁ@jﬁE &
HTENTED,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of
the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the approved method
may be applied as the method of an accessories reinspection specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in Article 49-4,
paragraph (1) of the Act.

(Bt & PR A L2 33 1T D Bt I o D JHLAS)
(Specifications of Accessories for Accessories Reinspection)

Bk BN IEONE HORFEEE T TED D mET ZDOFE L OES O
REIHOHMKIT, ROKEFIHITLHEDET 5,

Article 20 (1) The specifications by type of high pressure gas and degree of
pressure specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as
referred to in Article 49-4, paragraph (2) of the Act are listed in the following
items:

— MEMIE. RICEIT S L ZACKVABIRAEZIT, ZRICERTLHILDOTHD
&,

(1) accessories must undergo and pass a visual inspection pursuant to the
following sub-itemsi

A4 MEMmIZEITITHY Z &,
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(a) the inspection is implemented for each accessory;

2 RSO EXEOHDEE, v, L. Lb, ZRERLRVHDEEH
ETHz ok,

(b) only accessories free from any corrosion, cracks, streaks, corrugation,
deformation, etc. which would adversely affect operation is judged
acceptable;

T WEE, RICET L EZAICIVIRAVRKREZITD., ZRICEKRTLIHDOTH

HZ kb,

(i) accessories must undergo and pass a leak test pursuant to the following
sub-items:

A4 MEMZ EiZiTo 2 &,

(a) the test is implemented for each accessory;

7 ROV DERKETDHI L,

(b) only accessories free from any leak are judged acceptable;

= ZOMBEEERENED L EEILHEETHHOTHDL Z &,
(iii) accessories must conform to other standards specified by the Minister of

Economy, Trade and Industry.

2 HIEOBEIZIPDL LT, RFEEEREORA 22T 25613, YR IR o8
¥z b o THEFHMNFHILEONE “HORFHEEATTEDLIHME LT LN TE D,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of
the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the approved
specifications may be applied as the specifications specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in Article 49-4,
paragraph (2) of the Act.

(FZR RS AT OBk D Tt
(Procedures of Registration of Containers Reinspection Stations)

Bt % EENHAERE-HOREELZ T LI ET2F L. ABmEiZ &, &
A ORI A PTGk H 5 F IR AR MM E 2 IR 2 T B RART O T E# 2 &
BEJ D EBENF A F ISR LR TR 57220,

Article 21 (1) For each container reinspection station, a person that intends to
obtain a registration referred to in Article 49, paragraph (1) of the Act must
submit a written application for registration of a container reinspection station
using Form 2 together with a written description of inspection equipment to
the prefectural governor having jurisdiction over the location of the container
reinspection station.

2 APHOMARMIME IR, F o FURIET 2 A EIHS T o FEERE LR T
X7 6720,

(2) The details corresponding to the standards set forth in Article 24 must be
specified in the written description of inspection equipment referred to in the
preceding paragraph.
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(B &R IR AT D B D T D Ffi)

(Procedures for Renewal of Containers Reinspection Station Registrations)

Bt % ERERTERE -HOBEICIVBEOETH 22T L) T 5F X, Ain
BT Z LT, B = ORI A TR Bk U H RS A A A T O TR HL A EEE S S
ARE RS ISR L T Ui 72 5 7220,

Article 22 (1) For each container reinspection station, a person that intends to
obtain a renewal of a registration pursuant to Article 50, paragraph (1) of the
Act must submit a written application for renewal of registration of a container
reinspection station using Form 3 to the prefectural governor having
jurisdiction over the location of the container reinspection station.

2 AIHEOHFEOR, MARMS DA GRENOGR BRROEHZ2Z T TNDH L&
X, AIEIOBRE) 2% T E&Db DL R L& IE, FIEOHFEE B A R U
FEEIRT LT nE R0,

(2) At the time of the application referred to in the preceding paragraph, if the
inspection equipment 1s different from the inspection equipment at the time of
receiving a registration of the relevant container reinspection station (or if the
registration is being renewed, the previous registration), the applicant must
attach a written description of inspection equipment to the written application

referred to in the preceding paragraph.

(9 1 AL T 0D 8 ok 22
(Registration Certificate of Container Reinspection Stations)

B =4 MNEAREE ST ER T ORIL, EE AR ZHOBUEIC KD BARR
BT OB NIEOF A4 Lc & &1, BEIIZOREFT 22 T -F TR L, RS
VU D 25 Ee i A T B Sk R 2 28T %

Article 23 (1) When the prefectural governor or head of the designated city
makes a registration of a container reinspection station or its renewal
pursuant to Article 50, paragraph (3) of the Act, the prefectural governor
issues a registration certificate for container reinspection station using Form 4
to the person that received the registration or its renewal.

2 BIEORGHREFTBREDO LM 22 T 2F T, KM E2ZFZAEro HEZFZEL -
LE. RN BEREOEBZREIL LI & UTEFE+ =F0HEIC L0 2 OXeEZ I
DS & EiT, Bk, YMARRAENBRREL . £ a2 U #E R R
FHXIFEMH ORICIEM L 2T iE R 57220,

(2) A person to whom a registration certificate for a container reinspection
station under the preceding paragraph has been issued must return the
certificate to the prefectural governor or head of the designated city that issued
the certificate without delay, if five years has passed from the date of issuance
of the certificate, if the person has discontinued a container reinspection
service, or if the person's registration is revoked pursuant to Article 53 of the
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Act.

(FR A% i D H: 1)

(Standards of Inspection Equipment)

S BRI SHEOREERE T CED D EMN EOEHEIT, kDK 512
FToHrHLDET D,

Article 24 The technical standards specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in Article 50, paragraph (3) of the Act are
listed in the following items:

— KO FREEZ T HRBRETICH > TE, WRICE T 2mERHEEHADZ &,

(i) for a container reinspection station which conducts a container reinspection,
the station must be equipped with the following inspection equipment:

A4 FaDOREZEZIFL L OICT D720 DR

(a) equipment for cleansing the surface of a container;

7 RO E A R T 5 720 ORE

(b) equipment for performing a lighting inspection of the external surface of a
container;

N BEROEG, BREONEZET 572D OR1H

(c) equipment for measuring dimensions of a flaw, corroded section, etc. of a
container; and

= WAVABRD 20 DA

(d) equipment for a leak test; and

B WEWERRRBR O O (E AR BAGRIRAL R IR T A B B) BB & FH A 48
EERETOBRGRENIHRD bDICRD, )

(e) equipment for a thermal insulation performance test (limited to
equipment pertaining to a container reinspection station for re-inspecting
a liquefied natural gas container for automobile fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement).

= RSO BREEZ T HRMBEICH > TEL, IwAWRBRO 72 ORI %
25T &,

(i1) for a container reinspection station which conducts an accessories
reinspection, the station must be equipped with inspection equipment for a
leak test;

= AR TICED HERMIL. TRENRFEEREDED L EEICHEHETHHD
THhdZ &,

(iii) the inspection equipment specified in the preceding items must conform to
the standards specified by the Minister of Economy, Trade and Industry.

(M EAEH OB
(Qualification of Chief Inspectors)
BT EREET RE -HORFEEE T CED D RMIITEAG T D ik 2 A
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Article 25 A person with knowledge and experience satisfying the conditions

specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred

to in Article 52, paragraph (1) of the Act is a person set forth in one of the
following items:

— FREEE (B TEEREE N T) IR REE L& EE MR
L UFHERTOBEIZ L 2 RFHE L UZFHMFARICRB VTS, BElSE LI LSE
BT 2R A ED TAREL (UG E A D TRIEIC X 2 HP KT O R R
ETLESEEZET, ) . o, BMETAOREOFEE, Hasa L AXMEMLO
FLEDEE IR E LI B OBREDOFEFIC—F L LEFELI2H

(i) a person who graduated from a university or college of technology under the
School Education Act (Act No. 26 of 1947) or a university or professional
training college under former provisions after completing the prescribed
courses of chemistry, physics or engineering (including those who completed
the courses and the first term of a program at a professional university
specified in that Act); and who has one year or more of practical experience
in filling high pressure gas, manufacturing containers or accessories, or
inspecting containers or accessories;

ZOFRBBEEIC L DEEFEFES L ATERTOHEIC X D LHEFRITE W T LEIZH
TOMRBREZED THEI,EL, METAOFEDOMERE, it L <IEWEm OGO /R
FEXIAE A LM B OMADFEHIZ HFELLEEFLE

(ii) a person who graduated from a high school under the School Education Act
or a technical school under former provisions after completing prescribed
courses of industrial technology, and who has two years or more of practical
experience in filling high pressure gas, manufacturing containers or
accessories, or inspecting containers or accessories;

= R L <UEM R O BE O ERESUIE R L < IR & O A D FEB I AL
EREFELIE

(iii) a person who has three years or more of practical experience in
manufacturing containers or accessories, or inspecting containers or
accessories; or

U A B EEEE LR RERUE LR (WA REEmA DSt 5) B _FoBlEI
O =R B B R . — RNV B B EURR R e —fk i B EER e L
AV HENEREE -, Ak — L A B BRSO Rk e B BB Lo
| ER AL 3

(iv) a person who has the qualification of class-I large automobile maintenance
engineer, class-I small automobile maintenance engineer, class-I motorcycle
maintenance engineer, class-II gasoline automobile maintenance engineer,
class-IT diesel automobile maintenance engineer or class-II motorcycle
maintenance engineer under Article 2 of the Regulation on Qualification Test
for Automobile Maintenance Engineer (Order of Ministry of Transport No. 71
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of 1951).

(& FEE OR(TEEO K H)
(Notifications of Appointment of Chief Inspectors)

BANSG EEHEAT AE HOBEIC XD RE L 0BT I T E I X D
T HE T, BAFELOMAE FEHBFITYZRE FEE DL 22 T - /HEREE
EEHRIROG L UTHAIRICHET 2B AT L2 L 2T 2FmMEHRA T, TOK
PR T O FTTEHL 2 F HE S HHELEN RN ISR L2 T e 670w, 7272 L, T
DHFEITH > TE, UG L XIEFERORMEZEWK T D LN TE D,

Article 26 A person that intends to make a notification of appointment or
dismissal of a chief inspector pursuant to Article 52, paragraph (2) of the Act
must submit a written notification of chief inspector using Form 5 together
with a copy of the production safety management certificate received by the
chief inspector or a document certifying the qualification under the preceding
Article to the prefectural governor having jurisdiction over the location of the
container reinspection station; provided, however, that in the case of dismissal,
the copy or document may be omitted.

(R REICEH LA DO L)
(Stamping a Mark on or Attaching a Marking Plate to Containers Which Have
Passed Container Reinspection)

Bt tg EENFAEE -HOHEICEID, AL LS ET5FIF., BAREIIE
LA =F—HOAMO T UIHICROZFITBIT L2 FHEZAHT L2060 L 45,
2L, BEHIZEE SNIOREB T EZ T2 2 EPAREERGA L. REICHET LT
K> THT O EEOE TR Z b > THEFEMN FIEE HOAIIRA L Z LN TE D,

Article 27 (1) A person that intends to stamp a mark pursuant to Article 49,
paragraph (3) of the Act is to stamp the details set forth in the following items
below or on the right side of the mark referred to in Article 6 or Article 53,
paragraph (1); provided, however, that if it is difficult to stamp a mark on the
container that is fitted on an automobile, stamping a mark referred to in
Article 49, paragraph (3) of the Act may be substituted by attaching a marking
plate in accordance with the method specified in the following paragraph:

— MAEFERE OLHRORF

(i) a code representing the name of the inspection agency; and
= REHERAEOEN

(ii) the year and month of container reinspection.

2 EENFARENEOHEICEID HmEEZERLE D L3583, BFEEREN
TEW DAFE A RRFEERENED D & ALV T 56D LT %,

(2) A person that intends to attach a marking plate pursuant to Article 49,
paragraph (4) of the Act is to attach a certificate specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry in accordance with the provisions provided for by
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the Minister of Economy, Trade and Industry.

3 AT _HOBEILHD2DLOLT, BFEEREORAIZZ T TGEE. YR TICRD
ML o TEFENHILEE —HOAH IIREENHOEREOE R E $T5Z LN T
RSN

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if an
approval of the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, the
approved standard may be applied as the mark referred to in Article 49,
paragraph (3) of the Act or the marking plate referred to in paragraph (4) of
that Article.

(B &8 i PR AL LS B A% L 72 Bt & din D ZIIF))

(Stamping Accessories Which Have Passed Accessories Reinspection)

NS ERENHLEOMNE =HOBREICLY, AMEL LS ET2FIT. mE&E
i D FROFF 7 J O R db B A OF A 2 5+ & XU L ILEDOZIHI O T X
FIZHAHT 5 U > THIEZ L2 nuid 2 62y, 72720, ZIET 5 2 &%y
TRVHBMIZOWN T, BFEEXERENED DL HFAEx boTINIIxDZENT
ERAR

Article 28 (1) A person that intends to stamp a mark pursuant to Article 49-4,
paragraph (3) of the Act must stamp a code representing the name of the
inspection agency and the year and month of the accessories reinspection below
or on the right side of the mark referred to in Article 12 or Article 59; provided,
however, that for accessories that are not suitable for stamping, it may be
substituted using the method specified by the Minister of Economy, Trade and
Industry.

2 HIEOBEIC»»DL LT, BFEEREORAILZ TS AIE, %R IR L
K> THRIEZTDHZENTE D,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if an approval of
the Minister of Economy, Trade and Industry is obtained, a mark may be
stamped in accordance with the approved method.

(B A1 AT D B 1k Je )
(Notifications of Discontinuance of Containers Reinspection Stations)

AUk EBERNEO ZOBEIC L B RN O R A O ¥EB OBE L% J& T
F o T oEIE. BEREANORISRAFTEE LR E 2 2 ORI RATT O 2 567
DEERF R FICIRE LR i e 5720,

Article 29 A person that intends to make a notification of discontinuance of a re-
inspection service at a container reinspection station pursuant to Article 56-2
of the Act must submit a written notification of discontinuance of a container
reinspection station using Form 6 to the prefectural governor having

jurisdiction over the location of the container reinspection station.
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FILE FaEREIHRIBE
Chapter IX Registration Relating to Container and Accessories Inspection
F—H BHEOEES

Section 1 Standards for Registration

(KB FHEXT)
(Business Categories Regarding Containers)

F=tk EBEUHNLEOLFE -HORFEEE DT TED DRMFFEXISIT, HED
FHRCI T D R > TR SRR T 5 X0 &3 5,

Article 30 The business categories regarding containers, etc. specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in Article 49-5,
paragraph (1) of the Act are categories specified in the right column of the
appended table in accordance with the categories as set forth in the left column
of the table.

(B gk D HI
(Application for Registration)

Fot—5% EBEUHNEFOLFE-HOBREIZLY, REORELZT LI & T 2R
FROGEFER 1T, B LI L2 BEHFEECREEERE (B UM M 2 JE
% T35 AT N — D pE SR A B O BE XN D BT R E S 4T D a5 il
LD > T, U LB XIFEGLEET EERTERNE, UTZ05%,
Bt Iug, BN OHEN+=5F T, BUHNSE, FHHER FHHMUEK
OELHARFIZBWTHL, ) ITRELRTHIEZR G720,

Article 31 (1) A manufacturer of containers, etc. that intends to obtain a
registration referred to in Article 49-5, paragraph (1) of the Act pursuant to
that paragraph must submit a written application for registration using Form
7 to the Minister of Economy, Trade and Industry (or in the case of a
manufacturer of containers, etc. that has manufacturing sites or business
facilities for manufacturing containers or accessories located only in the same
jurisdictional district of the Director of the Regional Bureau of Economy, Trade
and Industry, to the Director of the Regional Bureau of Economy, Trade and
Industry having jurisdiction over the site or facility; hereinafter the same
applies in this Article, Article 39, Articles 41 through 43, Article 48, Article 50,
Article 54 and Article 56).

2 EBNHILEOIE —HORFEEER T TED L2FHIT, ROBZFITHBITL DL
T 5,

(2) The documents specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as referred to in Article 49-5, paragraph (3) of the Act are listed in the
following items:

—  ERKOBFLFHEGENE
(i) articles of incorporation and a certificate of registered information;
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= RBORAKRUOMKEZTHEH L2 b O

(i1) a document including officers' names and resumes;

= AaERAERRE

(iii) regulations for inspection of containers, etc.; and

W T FES O X

(iv) a drawing of the manufacturing site or business facility.

3 HIHOHFFEHFRICHE =TARXE _HOFMERZBRWLEICH > TE, BRAFE/NIZ L
LMAEHRFEELRFEEREICRE L2TNE R 6220,

(3) If the applicant does not attach the documents referred to in Article 36,
paragraph (2) to the written application referred to in the preceding paragraph,
the applicant must submit a written application for an inspection using Form 8
to the Minister of Economy, Trade and Industry.

4 F-HOHGEFEEIZIT, TOHFEIRD LHXITFEERICK T 2 mEEHO T iEL Y
BADOTZ OO/ (LI TEEHOGIEE] L), ) DE=FTUEHE HTED
L8 EOEHED 5 b TEMEREE (B A UEEREE N\ +HE) ITESCHER
TEMK (LU TRATERK &5, ) Q9001 (2008) ITEEMEHE(
PRENE D TR (LU TEEERE &vo, ) 1TSO09001 (2008) IZHE
SNDEEITHE L TWND T & 2RFREERENPEE TH 5 LD THNFET D FHif
BT 52N TE D,

(4) On the written application referred to in paragraph (1), it is allowed to attach
a document certified by a person considered to be appropriate by the Minister
of Economy, Trade and Industry stating that the quality control method and
organization for inspection at the manufacturing site or business facility
subject to the application (hereinafter referred to as a "quality control method
and organization for inspection") conform to the standard specified in the
Japan Industrial Standards under the Industrial Standardization Act (Act No.
185 of 1949) (hereinafter referred to as the "JIS") Q9001 (2008) or the
specifications provided by the International Organization for Standardization
(hereinafter referred to as the "International Specifications") ISO9001 (2008),
among the technical standards specified in Article 34, paragraph (2).

5  BERDHGEITLR DR EE R MT O A T & L < I3 AE MRS AR I
LHMEICH > T, AIEOZFEITHARLHTITEKT H LN TE S,

(5) In the case of inspection conducted by the Minister of Economy, Trade and
Industry or investigation conducted by the Institute or an investigation agency
for investigating inspection organizations, etc. in relation to an application for
registration, the portion relating to the document specified in the preceding
paragraph may be omitted.

(5w 5 BLERRAR)
(Manufacturing Equipment for Containers and Accessories)

B RSB O IR IEE WU O PESEE T CE W D A g ROE RR R 1

e
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EDDHEIN ORI, BEREZIT O ARG EUICET 2N E2A T b0 LT
Do

Article 32 The manufacturing equipment for containers, etc. specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in Article 49-5,
paragraph (2), item (iv) of the Act is the equipment that is necessary according
to the business category regarding containers, etc., and the technical standards
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred
to in Article 49-7, item (i) of the Act are that the equipment in question has the
capability to manufacture a container subject to self-inspection in an
appropriate manner.

(5 e R AR
(Inspection Equipment for Containers and Accessories)

Bt =% EHBNILRO T THE LS ORI EREE T CED DRI EFMARMIT.
BaFEREXDIUSCTHER DO L L, EHENHLEOLE —5ORFEEE ST
EDDHEIN ORI, BEREZIT O AR T HUICHRET 2N EZAT L O LT
Do

Article 33 The inspection equipment for containers, etc. specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in Article 49-5,
paragraph (2), item (v) of the Act is the equipment that is necessary according
to the business category regarding containers, etc., and the technical standards
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred
to in Article 49-7, item (ii) of the Act are that the equipment in question has
the capability to inspect a container subject to self-inspection in an appropriate

manner.

(M EEH O FIER ORRE DT ORHE)
(Quality Control Methods and Organizations for Inspection)

Fo U ERUHILEORE HE NS ORFEEE T TED L MEEHO LS
IZBIT 5 FHEIL, AALERKQO001 (2008) XIZEHEHKI SO900 1

(2008) OMETAT LAERFEHD S L, AERELIT O BHREIRD MEE A
DIEFELHI 2D LT HIOITHEREDET S,

Article 34 (1) The details relating to the quality control method and organization
for inspection specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as referred to in Article 49-5, paragraph (2), item (vi) of the Act are
quality system requirements of JIS Q9001 (2008) or International
Specifications ISO9001 (2008) which are necessary for ensuring
appropriateness of the quality control method and organization for inspection
for containers, etc. subject to self-inspection.

2 EHEMUTIEOEHE =S ORFEREE T TED LM EORAEIT, AATEMRQ
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9001 (2008) IEEHKISO9001 (2008) @

FHICHE SN D EEDIT), HERELZIT O RaB IR M EE O LS % #Y)
REDETDHEDIIHERLD (BERAFIEEER ITH > T, Azt iEIC
FOVENT 52 & RORBEEERENED DR LT, ) L35,

(2) The technical standards specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as referred to in Article 49-7, item (iii) of the Act are the
standards specified in the quality system requirements of JIS Q9001 (2008) or
International Specifications ISO9001 (2008), and any other standards which
are necessary for ensuring appropriateness of the quality control method and

8 mE 2 AT KR
H

\

organization for inspection for containers, etc. subject to self-inspection (in the
case of a registered manufacturer of containers, including collection of
containers by appropriate methods and testing specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry).

(A B D & Kk U400

(Qualifications and the Number of Inspectors)

FotS EHENHILSROEHEN S ORI EEE T TED L RMEIE. ROFZOWNT
i Fosb0 L35,

Article 35 (1) The qualifications specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in Article 49-7, item (iv) of the Act are listed
in the following items:

—  WREMEEE IR, BRI RS L XL EEE R oz
AT XATFRABIEC L D2 RFHE L ITEmEHFMFRAE L ITEROHEIZ L D
RFELITHEMFRICBWTHZE LT LFICET 2MBEEZED THEEL (Y
AR B TRIEIC X 2 MR EORTRRZE T Lha 23, ) . 2o,
BT RS OMAEIC —FELUL EIEFE LR E A7 5 2 &,

(1) a person who has a class A mechanical safety management certificate, class
B mechanical safety management certificate or class A chemical safety
management certificate, or graduated from a university or college of
technology under the School Education Act or a university or professional
training college under former provisions after completing the prescribed
courses of physical science or engineering (including those who completed the
courses and the first term of a program at a professional university specified
in that Act); and who has one year or more of practical experience in
Inspecting containers or accessories;

T FREBBEICLDEEERIRAORTIC L D TEERICB W CTRICET S
MBAEO THEEL, 22D, BRI XIIWBELOBREIZ AFU EEELRBRE A7
5T &,

(ii) a person who has graduated from a high school under the School Education
Act or a technical school under former provisions after completing prescribed

courses of engineering, and who has two years or more of practical
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experience in inspecting containers or accessories; or
= P IR OREICHAEU BEFELERBRE AT 52 L,
(ii1) a person who has five years or more of practical experience in inspecting
containers or accessories.
2 EEMNHNLEOLEENSORFELEAT TEDLIHIT. 4 LT 5,
(2) The number of inspectors specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in Article 49-7, item (iv) of the Act is two.

(M=FEICL DM EDHTE
(Application for Investigation by the Institute or an Agency)

FHoPARSR EHENFLRONE -HOREZZIT LS LT HRGFMIEREE T, &K

-

B K D HERGEEZ B UIRAMMRSTRAKE (T THa% Lo, ) (i

AH
fEH LT i 5720,

Article 36 (1) A manufacturer of containers, etc. that intends to receive an
investigation referred to in Article 49-8, paragraph (1) of the Act must submit a
written application for investigation using Form 9 to the Institute or an agency
for investigating inspection organizations, etc. (hereinafter referred to as "the

Institute or an agency").

2 VEFENHNLEONE “HoEMmOHKENIT, RFE+O LB ET5,
(2) The format of the document under Article 49-8, paragraph (2) of the Act is as

specified in Form 10.

(B gk D BHT)

(Renewal of Registration)

BEE RN AROROBROTHLET LD LT BHE, B R
OREOHNZ LY HEEE LRITIER 5720,

Article 37 A person who intends to obtain a renewal of registration referred to in

Article 49-9 of the Act must make an application in accordance with Article 31,

paragraph (1).

(B Gk ALE)
(Registration Certificate)

F=tNE EENHNLEO+—F—HOBREEOKRNAT, FRAF+—DLBv LT2,
Article 38 The format of the registration certificate referred to in Article 49-11,

paragraph (1) of the Act is as specified in Form 11.

(ZEEDfEH)

(Notification of Changes)
FEHILER BEENU GO oETEERTHE S LTI, HFE L ICX DA

W & AR EE R RIS LT hiEe brew,

Article 39 A person that intends to make a notification of change referred to in
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Article 49-12 of the Act must submit a written notification of change using
Form 12 to the Minister of Economy, Trade and Industry.

(B 28 1)

(Minor Changes)

B EBNHLEO+ ZORFEEE T TED DBMARLETIL, ROKZITHT
20T 5,

Article 40 The minor changes specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as referred to in Article 49-12 of the Act are listed in the
following items:
= BERICER D A RER R ORI E L OB A T 0 RER M~ DL E
(i) replacement of manufacturing equipment for containers, etc. subject to the

registration with manufacturing equipment possessing equivalent or higher
capabilities;
BEIR DB FERARMOREL LORN AT 5MERM~DOLER

(i1) replacement of inspection equipment for containers, etc. subject to the
registration with inspection equipment possessing equivalent or higher
capabilities; or

= BERICRDBEEEO FIEROREDO D OMGRICET 2 FEHTH - T, ROA
PAON =R Z1 DI R N(D)

(ii1) details relating to the quality control method and inspection organization
subject to the registration, which are set forth in the following sub-items (a)
and (b):

A4 BAATEHKQIO001 (2008) NIHEHKISO9001 (200
8) DEHEMLENAED L X, ZOHRKOEMLERITT HEDOER

(a) a change of a person who exercises authorities and performs duties in
place of a custodian under JIS Q9001 (2008) or International Specification
ISO9001 (2008), if the custodian is absent; or

o ME EREEDOBEASE DL

(b) a change of suppliers of materials, parts, etc.

(B 1k Ja )
(Notification of the Closure of Business)
I+ —5 EFENHALEZOFUOHEICL D BEFIR I FEORELZBITHE S &F
281, BRRFE I K FERE L REARIFEEREICRL L2 TE R o220,
Article 41 A person that intends to make a notification of the closure of a
registered business pursuant to Article 49-14 of the Act must submit a written
notification of closure of the business using Form 13 to the Minister of
Economy, Trade and Industry.

CBRGakRIE D 224 )
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(Re-Issuance of Registration Certificates)
FlU+ % EENHNLEOTHOBEICL D BEGEOBRRMf 22T L5 LT 581%,
R UL K 2 BERAER AT HE Z 2 B EE REICIRE LR TE R 5700,
Article 42 A person that intends to obtain re-issuance of a registration
certificate pursuant to Article 49-15 of the Act must submit a written
application for re-issuance of a registration certificate using Form 14 to the
Minister of Economy, Trade and Industry.

OBk J8 DB A D 22 AR D FER)
(Request for Issuance or Inspection of a Certified Copy of Registry)

FlU+ =% EFENHILEO +OBEIC LD BEFEORBEARD AT I E A5 Kk L X
9T HHEIT, B I L D BEEEARSA () §5REZ2REEREICR
H LTI B2,

Article 43 A person that intends to make a request for issuance or inspection of
a certified copy of the registry pursuant to Article 49-20 of the Act must submit
a written request for issuance (inspection) of certified copy of the registry using
Form 15 to the Minister of Economy, Trade and Industry.

(FEREHIIFENZ X DIRAT)
(Keeping Records by Electronic or Magnetic Means)

FUAHUZR EENHILGRO ZHUE “HICHE T 2 mAREIT. ERNTE (B
Tk, BRI HIEZ OO NI L > TS 2 2N TERVWHEEZN I, )
IZEVIER L., RIET D2 ENTE D,

Article 44 (1) The inspection record provided for in Article 49-24, paragraph (2)
of the Act may be prepared and kept using electronic or magnetic means
(meaning an electronic form, a magnetic form or any other form not
recognizable to human perception).

2 FAHEOHEIC L 2RFET 25E10F, REOBRELEN LEILS CEFIHERKT
DO EREZ AWV TEDBIZRREIND ZENTEX L L I LT RTNER S22,

(2) If the inspection record is kept pursuant to the preceding paragraph, it must
be immediately made available as necessary, using a computer or any other
equipment.

3 HHOHEILLDZRAFEETH2LEICIE, RBFELERENED L EELHERT D X
DB IRT IR B2,

(3) If the inspection record is kept pursuant to the provisions of paragraph (1),
the person in question must endeavor to ensure compliance with the standards
specified by the Minister of Economy, Trade and Industry.

(O E%R & S S O HEE)
(Application of Foreign Manufacturers of Containers, etc.)
FU+HSE EFEUHNLEO =+ —F -HOBEREZZIT Lo &3 56F 1T, FRAFE KNI
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Article 45 (1) A person that intends to obtain a registration referred to in Article
49-31, paragraph (1) of the Act must submit a written application for
registration of foreign manufacturers using Form 16 together with the
documents set forth in Article 31, paragraph (2) to the Minister of Economy,
Trade and Industry.

2 HIHOBFFEHFRICHE =TAXE _HOEFEMEZRABRWLEICH > TE, BRAFB LIS
K OMAEFFEELREEXERE IR LT b2,

(2) If the applicant does not attach the documents referred to in Article 36,
paragraph (2) to the written application referred to the preceding paragraph,
the applicant must submit a written application for an inspection using Form
17 to the Minister of Economy, Trade and Industry.

3 EEMNFHLEFO=+—F _HIIBWTHEMNT HEFNHILEOINFE-HOHEIZ X
DVIHEFEOITIRAEELZT LI LT 28T, BT NICLI2PERFEEZ BT
fEH LT 6720,

(3) A person that intends to receive an investigation by the Institute or an agency
pursuant to Article 49-8, paragraph (1) of the Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 49-3, paragraph (2) of the Act must submit a written
application for investigation using Form 18 to the Institute or an agency.

4 FH=t—FKENHEEVFRLHROBEIL, BE—HORBICERT 5,

(4) The provisions of Article 31, paragraphs (4) and (5) apply mutatis mutandis to
the application referred to in paragraph (1).

(Fh E B S a5 ROE R OZ H O i H %)
(Notifications of Changes Relating to Registered Foreign Manufacturers of
Containers, etc.)

U+ EENHLEO =+ —F _HIZBWTHERNT 2EEMN Lo+ o E
CE2ZEFEOREEZ L LD LT o ERRARFREERIT. BB HLICL LR
JaE A B EEEREICHRE LR T IE R 570,

Article 46 (1) A registered foreign manufacturer of containers, etc. that intends
to make a notification of change pursuant to Article 49-12 of the Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 49-31, paragraph (2) of the Act must
submit a written notification of change using Form 19 to the Minister of
Economy, Trade and Industry.

2 EEMNTLEO=+—F HIZBWTHEMNT HEFN HILEO HUOHEIZ & 5B
EDJEHZ L LD & T 2 EBBRARFREES T, AL L FERILEE
TR PEEREICIRE L2 T 57220,

(2) A registered foreign manufacturer of containers, etc. that intends to make a
notification of discontinuation of business pursuant to Article 49-14 of the Act
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-31, paragraph (2) of the
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Act must submit a written notification of discontinuance of business using
Form 20 to the Minister of Economy, Trade and Industry.

3 EBENFNEO =+—8 HIZBWTHEMNT 2EFEN L0+ OHEIC KL 5%
PRAED PR 22T LD & T 24 EREG A FREER 1T, REGE I ko8
AIEFF AT FA RS 2 fR v PEZE R ELIZHR H L2 i auiE 2 & 72200,

(3) A registered foreign manufacturer of containers, etc. that intends to receive
re-issuance of its registration certification pursuant to Article 49-15 of the Act
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-31, paragraph (2) of the
Act must submit a written application for re-issuance of registration certificate
using Form 21 to the Minister of Economy, Trade and Industry.

(#EM)
(Application, Mutatis Mutandis)

FUHEERE FH SR B S -t hREECT, FEEAREE H F-+Ht
&, FHoHNEEOEN+ =KOBEITHE N+ LEH —HOBREIZ, HU+RLUH
DU DU Sk D HLE 1T/ E B SR A e S RS E R I T 2,

Article 47 The provisions of Article 30, Articles 32 through 35, Article 36,
paragraph (2), Article 37, Article 38 and Article 43 apply mutatis mutandis to
the registration referred to in Article 45, paragraph (1); and the provisions of
Article 40 and Article 44 apply mutatis mutandis to a registered foreign
manufacturer of containers, etc.

B BRERE
Section 2 Type Approval

(25 DRIATKTE D H 5
(Application for Type Approval of Containers)

U\ E EEUHLEO Z+—F—HEOEFN LD =+ =F —HOBEIZ X
V. FHEORGEDOMAKRZZIT LD L+ 28T, FAE Z+ ZoRFMUAUKGEHEE
FERBFEEREICRE L2200 NE R 520,

Article 48 A person that intends to obtain a type approval of a container
pursuant to Article 49-21, paragraph (1) and Article 49-33, paragraph (1) of the
Act for a container provided in those paragraphs must submit a written
application for a type approval of a container using Form 22 to the Minister of
Economy, Trade and Industry.

(ATKRRIC T D /e Kk OEHH)
(Containers and Documents Necessary for Type Approval)
FUIuSg EHEMNF GO Z+—F =0 (EEN RO =+ =0 _HIZB W THEH
TG EG, WEKOEALH+HSFIZBWTHL, ) ORFEEED TED D Kar
DEET, BRI T 2 BB OBMEIHEHE T D720 BE R LT 2,
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Article 49 (1) The quantity of containers specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry as referred to in Article 49-21, paragraph (3) of
the Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-33,
paragraph (2) of the Act; the same applies in the following paragraph and
Article 55) is the quantity of containers necessary to ensure compliance with
the container specifications set forth in Article 5.

2 EHMUTIEDO T —H_HORFHEERE T TEDDLERD I b, FHar DR AUKR
IR b DX, WOBKEFITHEIT LD LT 5, 2721, [EEEMHE AR ENAKSEHE
PRBFLE & R 4 K OV B AR AR GRE A K 58 i B Bh B pBHE E A4 2 & - TIE,
SEOERENMIT L LA LRV,

(2) The documents specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as referred to in Article 49-21, paragraph (3) of the Act which relate
to a type approval of container are listed in the following items; provided,
however, for a compressed hydrogen container for automobile fuel systems
under the International Reciprocal Recognition Agreement and a compressed
hydrogen container for two-wheeled motor vehicle fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement, it is not necessary to attach
the documents referred to in item (iii) to the written application:

— &
(i) structural drawings;
= MEREERE

(i1) a certificate of materials; and

EE
. AxX | %

(iii) a design drawing.

(2R KGR RIE)
(Container Type Approval Certificate)

B4 REEEREIL, BENFLEGEO 2 GEEN+HLEO =+ =8 _HICE
WCTHERT A 25T, BAFAFICBWTHL, ) OHEICE Y BEasDRA %7K
AL & &, FalAUKFERE (BEBBNSED 2RKUCET DiEEFEL VD, ) 2
RSN PR RN

Article 50 When the Minister of Economy, Trade and Industry approves a
container type pursuant to Article 49-22 of the Act (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 49-33, paragraph (2) of the Act; the same
applies in Article 56), the Minister is to issue a container type approval
certificate (meaning a certificate in accordance with the form provided in the

Regulations Annexed to the Agreement).

(FABR D H3E
(Application for Tests)
Bt —4% EEUHLEFO = —HORBRDO S b, BHlR2b0&Ex2T L5 L
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T oL, ARAE A+ = 0K a MG SR H
RFNIEZR B0,
Article 51 A person that intends to receive a test referred to in Article 49-23,

H & & e AR E A RAPEBI I3 H L

bl

paragraph (1) of the Act in relation to a container must submit a written
application for a container type approval test using Form 23 to the Institute or

a designated container conformity inspection body.

(R 2l AR A #E RIE)
(Container Type Test Compliance Certificate)

Bt 4 e XITHEERGRAKEIL, EENHILEO ZH =8 I KD A
RMHBRICAR Lz & X3, RS T H oGBS HGEZ 31T L2 T g7
SYAJAN

Article 52 When the relevant container passes the test pursuant to Article 49-23,
paragraph (3) of the Act, the Institute or a designated container conformity
inspection body must issue a container type test compliance certificate using
Form 24.

OB G2 e B 36 M O EDB 2 4 B 36 38 3T © RS 0 J750)

(Methods of Stamping a Mark or Attaching a Marking Plate by Registered
Manufacturers of Containers and Registered Foreign Manufacturers of
Containers)

Bt =% EEU+HLEFO Z+HE—H (EEN+H GO =+ =0 " HIZBW\THEH
TG EED, ) OBEICEY ., ZIHEZ L XS LT 5F I, HEHNCEAT L
D& L TRIBEEXEREDED D HFRUE > THHIZ LT b7en,

Article 53 (1) A person that intends to stamp a mark pursuant to Article 49-25,
paragraph (1) of the Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 49-33, paragraph (2) of the Act) must do so in accordance with the
methods specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being in
conformity with the Regulations Annexed to the Agreement.

2 EEMNTAEO Z+HE H (EENHLKRO =+ =8 _HIBWTHENT 56
EEte, ) OBEICEY, EEOEREZLLY ET5H T, BEHANICHEST 200
ELTRBEXERENED 5 HRUES TITO R ITIE R B0,

(2) A person that intends to attach a marking plate pursuant to Article 49-25,
paragraph (2) of the Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 49-33, paragraph (2) of the Act) must do so in accordance with the
methods specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being in
conformity with the Regulations Annexed to the Agreement.

(Bt i D T KR D 1 EE)
(Application for Type Approval of Accessories)
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V. REOHEMORAEKREZZIT LD LT 567 1T, FAE Z+ HOME LA
RS & A R EEREICIRE L2 T T 67220,

Article 54 A person that intends to obtain a type approval of accessories
pursuant to Article 49-21, paragraph (1) and Article 49-33, paragraph (1) of the
Act for accessories provided in those paragraphs must submit a written
application for a type approval of accessories using Form 25 to the Minister of
Economy, Trade and Industry.

(R ATKFRCEE S D [t i OFFR)
(Accessories and Documents Necessary for Type Approval)

BIATSE EHENFILEO B =HORFEEE T TED LB MmO EIL,
+—FRIZHT LB OBMEICHEE T 52 DICRE R E T 5,

Article 55 (1) The quantity of accessories specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry as referred to in Article 49-21, paragraph (3) of
the Act is the quantity of accessories necessary to ensure compliance with the
accessories specifications set forth in Article 11.

2 EHENHLEO T —F_HOREEXEAT TEDLERD O B, & s DA
RBUIRD b DT, OB ZFIB/TH D LT 5,

(2) The documents specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as referred to in Article 49-21, paragraph (3) of the Act which relate
to a type approval of accessories are listed in the following items:

— &
(i) structural drawings; and
— MEREERE

(i1) a certificate of materials.

(Bt I o R A RRRIE)
(Accessories Type Approval Certificate)

BRSNS REPEEREZ. BB LD Z+ I XV MEMORARZ AR L L
i, MBS REURRRGE (B E AN E D 2 BERUCHET HFEEL VD, ) 22T 5
HLOLET D,

Article 56 If the Minister of Economy, Trade and Industry approves accessories
types pursuant to Article 49-22 of the Act, the Minister is to issue an
accessories type approval certificate (meaning a certificate in accordance with
the form provided for in the Regulations Annexed to the Agreement).

(FRABR D I 3h
(Application for Tests)
FhttEk EFENHLEOZ+=2F—HoRBRO S b, MEMIRLIbDOZZIT LD
& oEIT, AR R oM E MAEBR R E L e T EAS R AR IR
H L2202 6720,
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Article 57 A person that intends to undergo a test referred to in Article 49-23,
paragraph (1) of the Act that is related to accessories must submit a written
application for an accessories type approval test using Form 26 to the Institute

or a designated container conformity inspection body.

(Bt I, ity B OB B 45 i)
(Accessories Type Test Compliance Certificate)

FhAINE e TR ERSRAKEIL, EENLAo Z+ =50 =52 L0 3%
B DSEREBRIC G Lz & E i3, BREUGE B o B 2GABR AR AEZ 1T LT
72 5720,

Article 58 If the relevant accessories pass the test pursuant to Article 49-23,
paragraph (3) of the Act, the Institute or a designated container conformity
inspection body must issue an accessories type test compliance certificate using
Form 29.

OBk J n BE 338 [ OV DB Gk B i B8 3638 23T © ZIED)
(Stamping a Mark by Registered Accessories Manufacturers and Registered
Foreign Accessories Manufacturers)

FhAIuE EREUNH GO I =0 (EEN+H GO =+ =5 " HIZBW\ THEH
ToHGEAEEEL, ) OREICIVLMELL S LT25F X, HEHAICEAT LD
ELTRFEERENED D HRUTHES THIFZ L2 T L7 5720,

Article 59 A person that intends to stamp a mark pursuant to Article 49-25,
paragraph (3) of the Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 49-33, paragraph (2) of the Act) must do so in accordance with the
methods specified by the Minister of Economy, Trade and Industry as being in
conformity with the Regulations Annexed to the Agreement.

FHE K&
Chapter X Books

FANTER BEBEATRE -HORBICHHT NS FHIL, ROED EMRICHE T 5508
NEZOXGFITIE LT, TNENFEED TRICHEH T 50 L35,

Article 60 (1) The details entered in books referred to in Article 60, paragraph
(1) of the Act are the details specified in the right column of the following table
in accordance with the categories of the persons as set forth in the left column
of that table:

LT N EH DX oL AN 25|
Categories of parties required to | Matters to be recorded
make record entry
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Kan G ¥R — FMXIEES SN L E,

Container manufacturer (i) When a mark was stamped or a marking
plate was attached:

MAARE S (B EREZHEDO H 5 R4IC
R2, ) | BHaORERS, REFT &S T A
OFEFE, WA, EFEA B, G R ORHRR
DA % S I) 3k oy

The type approval number (limited to a
container with a self-inspection mark, etc.),
the manufacturing number of the
container, the type of gas to be filled, the
internal volume, the year, month and date
of manufacture, the place and results of
container inspection, and the manufacturer
of materials

TORWEEELLLE,

(i) When a container istransfered:

an DRGER 5 GRS M OGEESEH A

The manufacturing number of the
container, the name of transferee, and the
year, month, and date of the transfer

WERAEFT OBk 2 2 T2 — REEEMmAEZT LI ELE,
A party which has obtained a (1) When a container re-inspection was
registration with a container conducted:

reinspection station

AR LA R 75 R OBLE T B 0L OV 2B
BAEDOFEHA B L ORAR

The number of the container type approval,
the manufacturing number, the year,
month, and date of the re-inspection, and
its results

Z MEamEmiEr L& &,

(i1) When an accessories re-inspection was
conducted:

B ity DT KK FE A 75 W0 O B g o PR AR A oD
1 B R ORGRE

The number of the accessories type
approval, the year, month, and date of the
accessories re-inspection, and its results

2 EEATERE-HOBEICLY | AHRIEES K ORIRRAR OBk L 21T 12813,
ATEIC 8T 2 FHA LR L /2R E 2 B8 UM E S Z L I 2. N ENIRDK 51T
T IR ERAT L 22 U7 5720,

(2) A person that obtained a registration of a container manufacturer and a
container reinspection station pursuant to Article 60, paragraph (1) of the Act
must prepare books containing the details set forth in the preceding paragraph
for each unit of containers and accessories, and must keep them for the period
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listed in the following items:

— B OWTE, RBELIUE—H LT O b OIFRETEICHE T 2 FHAZLH L2 H
NHMNE—HZRBTH2HENOER L T—ALZRET 25 H ETOM, B4 IuH
—HZBE22bDIEFBEICET 2 FHAZTLWMLIZAND FE=HZ2RET 28015
HELT-AZKEd5HETOM

(i) for a container, during the period until one month has passed when counting
from the day when four years and one month passed from the date of entry of
the details specified in the preceding paragraph, if the container is four years
and one month old or less; or during the period until one month has passed
when counting from the day when two years and three months passed from
the date of entry of the details set forth in that paragraph, if the container is
four years and one month old or more;

O ORWICEE SN TV ASMBMSIZ W TR, BIEICET A FHEEATH LA bR
WNZZ T DR E COHMZREBT 2N ERLT—HA2RBT 50 ET
O ]

(i1) for accessories fitted on a container, during the period until one month has
passed when counting from the first container reinspection date after the
date of entry of the details specified in paragraph (1).

3 AIEHOHEIZ D LT, BRailEEE K ORISR ETT ORIk ZZ T T2 E N —H
(ZHT D FIHARIH LIRS 2 AR SUIME A T LT i A . RIFL R IT TR B 20
WX, WOKEFIZED LW & T 5,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the period for
which a person that has received a registration of a container manufacturer
and a container reinspection station must prepare and keep the books
containing the details set forth in paragraph (1) for each unit of containers and
accessories is listed in the following items:

— BTLRB _HORFEEREOR A ZZ I HEIT O VTR, B HIIEBIT S
FIHZRE L2 B DI = HICHE T 2 5 PEERE DR AR 2 Wil &
RIET 2 HNOERLT—HEZFET 5 HE TOM

(i) if an approval of the Minister of Economy, Trade and Industry under Article
15, paragraph (3) is obtained, during the period until one month has passed
when counting from the expiry date of the period approved by the Minister of
Economy, Trade and Industry as specified in Article 15, paragraph (3) from
the day of entry of the details specified in paragraph (1); or

= B HARE _HORKFEEREORAEZZ T LRI OV TL, F—HIIBIT S
FHZFTLH L AN DHE+HI\SRE HICHE T 2R3 EEKRE O IR 2 I %
RIET 2 HNOERLT—HEZFET 5 HE TOM

(i) if an approval of the Minister of Economy, Trade and Industry under
Article 18, paragraph (2) is obtained, during the period until one month has
passed when counting from the expiry date of the period approved by the
Minister of Economy, Trade and Industry as specified in Article 18,
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paragraph (2) from the day of entry of the details specified in paragraph (1).

4 FIZHOBHECH»D LT, RanEER DR 2l Lo hE61T, AanilEkEs
NE—HICHEIT 2 FHAGH LZREL AT LI x. H—HICHIT 2 FHAL L
LT BN RINCZT 2 RGHREDOH ETCOHMERKBTIAPLRELTC—-A%
i3 5 HE TOM, RIFLAR TR B0,

(4) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, if a
container manufacturer transfers a container, it must prepare books
containing the details set forth in paragraph (1) for each container, and must
keep the books during the period until one month has passed when counting
from the first container reinspection date after the date of entry of the details

specified in paragraph (1).

kAl

Supplementary Provisions

(AT 51 7 )
(Effective Date)
Bk ZoESIE. B +HESA =ZHENSHTT 5,
Article 1 This Ministerial Order comes into effect from June 30, 2016.

(A et 22 BRI D —H#F k)
(Partial Amendment to the Regulation on Safety of Containers)

Bk AR (BRI —FElpEEE BB L) O—fERO X 5 IZWIE
T 5,

Article 2 A part of the Regulation on Safety of Containers (Order of the Ministry
of International Trade and Industry No. 50 of 1966) is amended as follows.

B T, LT ) Lwvd, 2D, [TEsb0 (0 OTFIC TEEEHEEK
MR D BRI CER VR EEE THN+ %) OBEME% T 2 K4
R, | 2N D,

In Article 1, the phrase "hereinafter referred to as the 'Order'" is deleted, and
the phrase "(excluding containers to which the Regulation on Safety of
Containers Relating to International Reciprocal Recognition (Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of 2016) applies" is added.

BT B PNG & T FA\G0 "] 285,

In Article 2, the term "item (xxviii)" is replaced with "item (xxviii)-2".

B TEHME] 2 [BEIE) 28,

In Article 11, the term "paragraph (4)" is replaced with "paragraph (5)".

= NEE mHp TRIEOBEICH»D LT O T [, fiEESE+EoBEIC
WG 2 MBS IS W T2 ER AT U S0 5 FHRIZED D &2 H O
Ty &z, YRR L FRITESTHHIZ T2 2 LR TE 5 & DYRERA
(AR D2 & D THEFNHIEONUFE =HOLME T 52 LN TEDH] IZWD D,
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In Article 38 paragraph (2), after the phrase "Notwithstanding the provisions
of the preceding paragraph", the phrase "for accessories which conform to the
provisions of Article 10 of the Civil Aeronautics Act, the standards specified in
Article 14-2, paragraph (10) of the Regulation for Enforcement of the Civil
Aeronautics Act" is added; and the phrase "a mark may be stamped in
accordance with the approved method" is replaced with "the approved standard
may be applied as stamping a mark referred to in Article 49-4, paragraph (3) of
the Act".

FEt&RT EERLEERE] OTIZ T (NAENPEEY v MVELTORS (8
EEEICEET 20 xR<, ) ICEESNDMBRMICH D TL, YEFa O {EH
ZEEET DEERT IR | 2R D,

In Article 70, after the term "Director of the Regional Bureau of Economy,
Trade and Industry”, the phrase "(or to the prefectural governor having
jurisdiction over the location of the container, in case of accessories fitted on a
container with an internal volume of 500 liters or less (excluding a container to
be fitted on a railroad vehicle))" is added.

(— i = 4 A PR 22 BRI 0D —EREIE)

(Partial Amendment to the Regulation on Safety of General High Pressure

Gas)

F=k —REET AR (PR —FlpEEEE T HE L+ =) O—HE2RD
O ICHIET 5,

Article 3 A part of the Regulation on Safety of General High Pressure Gas
(Order of the Ministry of International Trade and Industry No. 53 of 1966) is
amended as follows.

NGRS IS e X TR(LRIR T 2 B B BREHE E H A e SUERIE S+ Lo
CICHUET DIEMIK R EX BB E AR & [HILRART A B B R R E A 4R
&5+ E70 0 ZITHIET 5 EMK SR EE B 8 852 SUZE A BAGRISR D B
PRLHH] CERRL - ERFEEE D EIIN T 25) 8 _4&H =S ICHET 2 BRI A
AKERIEME KR BB RS E A A (Zded. T (FASRE =20 =12HET 5 [EER
JERE KSR BB B E A S (LLT TEBREMTKSE A 8 RS E A ER] &
9. ) IZHOTE, BEMEFH) | AV, [ (AEE+ "] & IBEHEERLHA]
BRE ) sk, TREWEMRES R ZRE L0 OFIC I FSEH
CRE T =FOZICHET 2 EBREMKS A B FREHEE A (LUF TEBRERMTK
FHBHEREHELENASR] LW o, ) IZhoTE, RFHENEKE —HEF 5O E]
REMIRAEH 28500 L7 b oo, EERMH BARICHR D Bae R A 5685 =5 I lET
2 [EBAH B AGRIE M K 35 B B Bk e E A a4 (LLT TR B AGREME K 35 B 8 5
REHEEMASR] ) [2HhoTE, FHFcllE L7 (B0 ERE CIThtiE
RBRICAELIEAZ VD, ) OFIAPOER LT HFEEZRZBL-AZRE LD
D] ZMZ D,

In Article 6, paragraph (2), item (ii), sub-item (j), the phrase "a liquefied
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natural gas container for automobile fuel systems or a compressed hydrogen
container for transportation automobiles specified in item (xvii)-2 of that
Article" is replaced with the phrase "a liquefied natural gas container for
automobile fuel systems, a compressed hydrogen container for transportation
automobiles specified in item (xvii)-2 of that Article or a compressed hydrogen
container for automobile fuel systems under the International Reciprocal
Recognition Agreement specified in Article 2, item (iii) of the Regulation on
Safety of Containers Relating to International Reciprocal Recognition (Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of 2016)"; the phrase "in
the case of a GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile
fuel systems specified in item (xiii)-3 of that Article (hereinafter referred to as
a "GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile fuel
systems"), the year and month of container inspection)" is deleted; the term
"item (xiii) of that Article" is replaced with "Article 2, item (xii) of the
Regulation on Safety of Containers"; and after the phrase "the year, month and
date of fillable period has passed", the phrase "; the year and month of the
fillable period under Article 8, paragraph (1), item (x) of that Order has passed,
in the case of a GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile
fuel systems specified in Article 2, item (xiii)-3 of that Order (hereinafter
referred to as a "GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile
fuel systems"); or the month in which a 15-year passes from the month
preceding the month of manufacturing of the container (meaning the month of
passing a hydrostatic test performed in the course of manufacturing process
thereof) has passed, in the case of a compressed hydrogen container for
automobile fuel systems under the International Reciprocal Recognition
Agreement specified in Article 2, item (iii) of the Regulation on Safety of
Containers Relating to International Reciprocal Recognition (hereinafter
referred to as a "compressed hydrogen container for automobile fuel systems
under the International Reciprocal Recognition Agreement")" is added.

FHNKE o T (EBREMK SR BB HEREHEGE AR H o TE, At
HH) | Al [FREAEHREA B ZREB LSO OTIC I EHEEMRKFEHB
AL E AR I OO TE, RSO FREA YRS Z2#kiE L7z b o, [EHERFA
AGRIEMEAKFE BB RS E AR SRICH O T, BarfliE L7 (R0 flERe
TITONMERBRICEH LI 2o, ) ORTHNLER L THRELRIE LA
ERBELIEZLD] 2Nz 5,

In Article 18, item (ii), sub-item (f), the phrase "in the case of a GTR-
compliant compressed hydrogen container for automobile fuel systems, the year
and month of a container inspection)" is deleted; and after the phrase "the year,
month and date of the fillable period has passed", the phrase "; the year and
month of the fillable period under that item has passed, in the case of a GTR-
compliant compressed hydrogen container for automobile fuel systems; or the
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month in which a 15-year passes from the month preceding the month of
manufacturing of the container (meaning the month of passing a hydrostatic
test performed in the course of manufacturing process thereof) has passed, in
the case of a compressed hydrogen container for automobile fuel systems under
the International Reciprocal Recognition Agreement" is added.

FIHANEHE _HPFENSEZE LT E L, FoFDORIZIRO—5%2 Nz 5,

In Article 46, paragraph (2), item (iv) is renumbered as item (v), and the
following item is added after item (iii):

U E B L AGR KR B B HREHE B A SN BT D mET A 2 WA 55

AN
=

N

(iv) in the case of importing high pressure gas filled in a compressed
hydrogen container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement;

FUHIERE—HE =T [ (ERREMRKE BB HEREHEEE AR ICH O T, &
FERAMEH) | Al [FREWEMREA B 2zfm L7cbo] OTIC I EERENG
KFE BB FREHEE ARSI H O T, RS OREREHIRER 2@ L7cb o, [
A B RRIEME K 3R B B AR B HARICH DT, Az fiE LA (Baoi
ERRE TITONEMERBRICER LA Z 0o, ) ORiH LA U T+ HAFEZ
L7ZAERB LD 2#NA 5,

In Article 49, paragraph (1), item (iii), the phrase "(in the case of a GTR-
compliant compressed hydrogen container for automobile fuel systems, the year
and month of a container inspection)" is deleted; and after the phrase "the year,
month and date of the fillable period has passed", the phrase "; the year and
month of the fillable period under that item has passed, in the case of a GTR-
compliant compressed hydrogen container for automobile fuel systems; or the
month in which a 15-year passes from the month preceding the month of
manufacturing of the container (meaning the month of passing a hydrostatic
test performed in the course of manufacturing process thereof) has passed, in
the case of a compressed hydrogen container for automobile fuel systems under
the International Reciprocal Recognition Agreement" is added.

BLERE =TT [ (EEREMREKSE BB EREHEE AR H O TR, Aambs
H) 1 ZHIY . TREEHREA B ZRE L-b0] o T [, ERRERKSE B
HREHEE A H O TE, FoOFREARESIREN 2/ L7z b o, FEEMAK
REMEAK R BB HEREHEE A RICH O T, B2 RELZA (BFrmofEEE T
ITONTMERRICEKE LIZAZ WS, ) ORIANPGEE L THHEEZKRHE LIZA %
FEmLZbo] x5,

In Article 50, item (iii), the phrase "in the case of a GTR-compliant
compressed hydrogen container for automobile fuel systems, the year and
month of a container inspection)" is deleted; and after the phrase "the year,
month and date of the fillable period has passed", the phrase "; the year and
month of the fillable period under that item has passes, in the case of a GTR-
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compliant compressed hydrogen container for automobile fuel systems; or the
month in which a 15-year passes from the month preceding the month of
manufacturing of the container (meaning the month of passing a hydrostatic
test performed in the course of manufacturing process thereof) has passed, in
the case of a compressed hydrogen container for automobile fuel systems under
the International Reciprocal Recognition Agreement" is added.

(z v ) — FERLHNO—EIE)
(Partial Amendment to the Regulation on Safety of Industrial Complexes)

FUSE ar v — FMERZEA] (BRA+—ElpEEREE TSN+ O—& %2k
DEIITHET D,

Article 4 A part of the Regulation on Safety of Industrial Complexes (Order of
the Ministry of International Trade and Industry No. 88 of 1986) is amended as
follows.

B AR IR S TR R SR T A B By BB E A XX RIS+ L5 o
CICHUET D EMKFREE BB E AR & LRI 2 B B BREHE & A 5
[+ B0 0 ZITHET 5 EME /KSR E R B 8 852 SOIE A BAGITER D K dn
TRZBIA CERL VR PEEE TN+ 25) B RE=FIIBET 2 EEHEA
AGRIEAME K BBV EREPEE R AR 1S, T (FRE =50 =1CHET 2 EER
JEMEKSE B B BREHEE A ASRICH O TI, RasBaAFEH) | 2Hlv . TREHE+Z
7l & ISR RE+ ) IZded, [FREATEEHIRERA B 2608 L2 b
D) OFIC T, FSEEHE+T =50 =ICHET 2 EEREMKSE B B B BHE E 2
w2 HHOTIE, FFHNEKE —HE 5O RE A REHIREN 2806 L b o, [EFRHE
AAKGRITAR D e R Z BRI 28 = 5 IS HUE T 2 BB AAGRIEM K 3 B #) 3R}
LENRHCHOTL, AarE L (BARoR/ERE TIThMERRICE
LIZAZWS, ) ORAPGER L THHEELRBLIZAZRE LI D] 22
Al

In Article 5, paragraph (2), item (i1), sub-item (k), the phrase "a liquefied
natural gas container for automobile fuel systems or a compressed hydrogen
container for transportation automobiles specified in item (xvii)-2 of that
Article" is replaced with the phrase "a liquefied natural gas container for
automobile fuel systems, a compressed hydrogen container for transportation
automobiles specified in item (xvii)-2 of the same Article or a compressed
hydrogen container for automobile fuel systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement specified in Article 2, item (iii) of the
Regulation on Safety of Containers Relating to International Reciprocal
Recognition (Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of
2016)"; the phrase "(in the case of a GTR-compliant compressed hydrogen
container for automobile fuel systems specified in item (xiii)-3 of that Article,
the year and month of a container inspection)" is deleted; the term "item (xii) of
that Article" is replaced with "Article 2, item (xii) of the Regulation on Safety
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of Containers"; and after the phrase "the year, month and date of the fillable
period has passed", the phrase "; the year and month of the fillable period
under Article 8, paragraph (1), item (x) of that Order has passed, in the case of
a GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile fuel systems
specified in Article 2, item (xiii)-3 of that Order; or the month in which a 15-
year passes from the month preceding the month of manufacturing of the
container (meaning the month of passing a hydrostatic test performed in the
course of manufacturing process thereof) has passed, in the case of a
compressed hydrogen container for automobile fuel systems under the
International Reciprocal Recognition Agreement specified in Article 2, item (iii)
of the Regulation on Safety of Containers Relating to International Reciprocal
Recognition)" is added.

(R E AR AR A O —EB ke 1E)
(Partial Amendment to the Regulation on Inspection of Specific Equipment)

FIk FrEREmRARR (BRI —FEpEEEE TN S) O—FAZRD X 512k
ET %,

Article 5 A part of the Regulation on Inspection of Specific Equipment (Order of
the Ministry of International Trade and Industry No. 4 of 1976) is amended as
follows.

BEEFENLGEFE LS L, BB LENSETE ST o8 T, F—5
DWIZRD—F & MR D,
In Article 3, item (ix) is renumbered as item (x), the following item is added
after item (i), and items (ii) through (viii) are renumbered accordingly.
— EBEMEAGRICER D A IR RAD CER I VERFEEATENT ) D
W 25T DR
(ii) a container to which the Regulation on Safety of Containers Relating to
International Reciprocal Recognition (Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry No. 82 of 2016) applies;

FREk mIETARZIECHES I ERBREREICET 2485 CERIUEEREERES &
=) O—#HERO L DICWET D,

Article 6 A part of the Ministerial Order on Designated Testing Institutes under
High Pressure Gas Safety Act (Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 23 of 1997) is amended as follows:

BT IRE—HA G EZRO L DIZHD D,
The items of Article 35, paragraph (1) are amended as follows:
—  fRHER 22 LA
(1) a general seamless container;
JERAE RIR AT 2 B B BREHEE kA 72 L A4

(i1) a seamless compressed natural gas container for automobile fuel systems;
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= WAEREMNMUTY v bR OEEER &

(ii1) a welded container with an internal volume of less than 4,000 liters;

M AT U v bV AR OB AKIR A 45
(iv) an ultra-low temperature container with an internal volume of less than

4,000 liters;

B AR TY v MVEL RO & &k OVEIKE S

(v) a welded container or ultra-low temperature container with an internal

volume of 4,000 liters or more;

N AT RS

(vi) a brazed container;

t —EEES

(vii) a general FRP composite container;

I\ AR T A — R A S

(viii) a general FRP composite container for liquefied petroleum gas;

L JEME RN A H B BB B E A A

(ix) a composite compressed natural gas container for automobile fuel

systems:;

+ JEMEAKSE B B R E A

(x) a compressed hydrogen container for automobile fuel systems;

+—  EEREMK SR B B REHLE A

(xi) a GTR-compliant compressed hydrogen container for automobile fuel

systems:;

+ = EBRAR BAAGR MK R B B BB E A

(xii) a compressed hydrogen container for automobile fuel systems under the

International Reciprocal Recognition Agreement;

+= JEMKIFREE B B H AR

(xiii) a compressed hydrogen container for transportation automobiles;

+0U AR FREAR IR AR

(xiv) a non refillable container; and

I Bt

(xv) accessories.

FARTAZO T —HE LT [FEHSERZHEANEN - REE ZHOFR] O FIZ
[, EFE AR D BRI CE VR EEE TN+ 5) H=
FAREHE _HOEFR] MR D,

In Article 66-11, paragraph (1), item (v), after the phrase "a document
referred to in Article 46, paragraph (2) of the Regulation on Safety of
Containers", the phrase "a document referred to in Article 36, paragraph (2) of
the Regulation on Safety of Containers Relating to International Reciprocal
Recognition (Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry No. 82 of
2016)" is added.

FANTERENEE LS TESRZCHRIE N SEE ZHoEmR] O T2 T
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BEAE AAGRIC AR 2 AAR R BIAIEE — K& “HoE ] 2NX 5,

In Article 67, paragraph (8), item (v), after the phrase "a document referred
to in Article 46, paragraph (2) of the Regulation on Safety of Containers", the
phrase "a document referred to in Article 36, paragraph (2) of the Regulation
on Safety of Containers Relating to International Reciprocal Recognition" is
added.

M Rl (R NUEAA=Z+ARFEEEEFELUTILE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 49 of June 30, 2017]

ZOEFIX, DO HNLHETT 5,

This Ministerial Order comes into effect from the date of its promulgation.

Rl (PR AE+—A+ERRFERETHE/NT=5]

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 83 of November 15, 2017]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
% ZOATIX, P EHFEMUA—HOHETT b,
Article 1 This Ministerial Order comes into effect from April 1, 2018.

(R i 1)
(Transitional Measures)

ok ZOATOMATANC Z OB DI &K D SERTOWER AT A RLHANF E+E5%

FHOBEIL L VAENRMEFICH L TCENTHWDmET, ZOEFTOMETOH

UFZORICEBNT HEfTH] &V, ) URICBWTIOENIZL 2WIER DK
b T ARLHANE RS ZHOBEIC L T BiElE (B -+ ZAEERS
ANttE) Fo_EL T RO IS HORREH (L)LT: DEITBNWT [HEEH
M) W), ) ORIZHLTITI 2 & ERDIITHBFBITHRD b OIE, T HLUHEIZE
WTCIiE, fRERT ORI L TS|t & 77,

Article 2 (1) If a notification was submitted to the prefectural governor before
the enforcement of this Ministerial Order pursuant to Article 77, paragraph (2)
of the Regulation on Safety of Liquefied Petroleum Gas before amendment by
this Ministerial Order, and the notification relates to the administrative affairs
that are to be carried out on behalf of the head of the designated city provided
for in Article 252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of
1947) (hereinafter referred to as a "designated city" in this Article) after the
day of enforcement of this Ministerial Order (hereinafter referred to as the
"date of enforcement" in this Article), pursuant to Article 77, paragraph (2) of
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the Regulation on Safety of Liquefied Petroleum Gas amended by this
Ministerial Order, that notification is deemed to be a notification submitted to
the head of the designated city, after the date of enforcement.

2 ZOEDOREATHIC Z OB FIT KD BIERTO — S E T ARZ AN+ ILRE =
HOBUEIZ XV EERIF I LTSN TWD R T, T HURICBWTZ 04
T L DBEBRO—KEET ARLHANE LIRS “HOBEIC L EERTOR
I LTIT D 2 & LR DITBEHEBITRD b OIE, fifTHLRICE W TIE, faEATD
Rz L Tancmit & A1,

(2) If a notification was submitted to the prefectural governor before the
enforcement of this Ministerial Order pursuant to Article 79, paragraph (2) of
the Regulation on Safety of General High Pressure Gas before amendment by
this Ministerial Order, and the notification relates to the administrative affairs
that are to be carried out on behalf of the head of the designated city after the
data of enforcement, pursuant to Article 79, paragraph (2) of the Regulation on
Safety of General High Pressure Gas amended by this Ministerial Order, that
notification is deemed to be a notification submitted to the head of the

designated city, after the effective date.

M Rl (PRETEFE—A+ANHERBEEERTEZR)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 2 of January 16, 2018]

ZOBEFE. DO AN RITT S,

This Ministerial Order comes into effect from the date of its promulgation.

B Bl (EREHEZASTHARBEEESEASE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 6 of March 30, 2018]

(W17 551 H)
(Effective Date)

-k ZOADIE, FERETFEUNA =FHLOTT 5, L, B oSPERRE
BAIE NS, %, B =5 B=1KF—H, S+ KK OHE =1 KD
BOEHUE, B4, =4 BUET —REET AREHAIE &5 - HE LT =,
B, B fE - mUT NS = & - EAOE —HOKERE, H
Tigefa v — MERTHAE 48 —HE 15 = OUUERE N AN S ERR
M EAGRIAR D AR ZHAIE &, BHURLOE -+ =5OBEREIX, Fl=
+HEMA —HPLHEITT 5,

Article 1 This Ministerial Order comes into effect from April 30, 2018; provided,
however, that the provisions of Article 1 amending Articles 4, 14 and 23,
Article 30, paragraph (1), Article 32 and Article 36 of the Regulation on Safety
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of Containers; the provisions of Articles 2, 3 and 4 amending Article 2,
paragraph (1), item (v), (d), Article 3, paragraph (1), Article 31, paragraph (1)
and Article 32, paragraphs (1) and (3) of the Regulation on Safety of General
High Pressure Gas; the provisions of Article 5 amending Article 2, paragraph
(1), item (v), (d) of the Regulation on Safety of Industrial Complexes; and the
provisions of Article 6 amending Articles 1, 14 and 23 of the Regulation on
Safety of Containers Relating to International Reciprocal Recognition come
into effect from April 1, 2018.

(ETHNZ B3 o Rt )
(Transitional Measures Related to Penal Provisions)
Bk ZOATOATRIC LT 2233 2 8RO @A IZ W TiE, ZRBIERT ORI
X5,
Article 2 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to acts
committed before the enforcement of this Ministerial Order.

B (5 = +4<B1%)
Appended Table (Re: Article 30)

HET DR FEOX Sy KanFERFEXS
Categories of manufactured Business category of the container

containers, etc.
[E B AR ARRRIEME KSR B B BpRpHE | B —
[E At Class 101
Compressed hydrogen containers
for automobile fuel systems under
the International Reciprocal
Recognition Agreement

[E FRAR BRGEEME KSR BB BOpRBbEE | B

& & o Class 102
Accessories for compressed
hydrogen containers for
automobile fuel systems under the
International Reciprocal
Recognition Agreement

[E| A A ARRREAME RAR T A BB R | B =5
BHE B A 2 Class 103
Compressed natural gas
containers for automobile fuel
systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement
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[ AR LR GRIERE KR T 2 B &) R
kA (BT I

Accessories for compressed natural
gas containers for automobile fuel
systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement

gLk
Class 104

[ BRAR ARG AL R AR T A B &) 3R
B E A2

Compressed liquefied natural gas
containers for automobile fuel
systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement

oA
Class 105

=] B AR ARG R IR T A E B HURR
BRI E R Sh

Accessories for liquefied natural
gas containers for automobile fuel
systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement

Epay
Class 106

=] BRAR ALK EE MR K 38 iim B B 3L
BHSE A 25

Compressed hydrogen containers
for two-wheel motor vehicle fuel
systems under the International
Reciprocal Recognition Agreement

HE¥E
Class 107

[ B A AR FRE A 7K S8 i B B R
BFEE & I

Accessories for compressed
hydrogen containers for two-wheel
motor vehicle fuel systems under
the International Reciprocal
Recognition Agreement

EPAS
Class 108
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